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La pensée de la semaine 
Sogez éndulgent enuera voire pro- 
chain, défes-vous que 460 défauts ne 
dont que des ‘mauvaises qualdés | 

Gabriel Paradis 


Tournée de reconnaissance du 
Commissaire aux langues officielles en Alberta 


M. D’Iberville Fortier, Commissaire aux langues officielles 


__ Jean-Antoine Bour 
nommé doyen de la Faculté Saint-Jean 


a été nommé doyen de 
la Faculté Saint-Jean. 
Jean-Antoine Bour 
entrera en fonction le 
ler juillet 1985 pour un 
mandat de cinq ans. 


Au poste qu’il 
occupe actuellement, 
M. Bour assume, 
entre autres, la res- 
ponsabilité du person- 
nel et du budget de 19 
départements, pro- 
grammes et services. 
Avant d’être nommé 
doyen des Arts en 
1983, M. Bour était 
chef du Département 
de Français et 
d’'Espagnol à l'Uni- 
versité Mount Allison. 


Originaire de Paris, 
M. Bour a fait ses étu- 
des secondaires au 
Lycée Voltaire. Il est 


AISSE 


venu aux Etats-Unis 
en 1956 et a passé deux 
ans dans les services 
médicaux de l’armé, 
avant d’entrer à l’Uni- 
versité de Rochester 
où il à reçu un bacca- 
lauréat et une mai- 
trise. Il est ensuite 
allé à Princeton pour 
poursuivre des études 
supérieures et a reçu 
une autre maîtrise et 
son doctorat en lan- 
gues et littératures 
romanes. 


M. Bour a enseigné 
à Princeton, Brown 
University, Clare- 
mont Men's College et 
a été professeur invité 
au University College 
de Cadiff au Pays de 
Galles. Il fait partie 
du corps professoral 
de l’Université Mount 


RANCALTA 


AEDIY UNION LTD. 


taureau 


Edmonton Centre 
428-1288 


Allison depuis 1975. 

M. Bour a publié un 
certain nombre d’oeu- 
vres et a fait des com- 
munications à diver- 
ses conférences en 
Amérique du Nord et 
en Grande-Bretagne, 
notamment en Cali- 
fornie, dans l'Etat de 
Rhode Island, au Pays 
de Galles, en Irlande 
et en Angleterre. Il a 
été nommé, à titre 
honorifique, cher- 
cheur attaché à l’Uni- 
versité Dalhousie 
(1981-1987) et est 
membre de plusieurs 
comités, dont le Con- 
seil de rédaction de 
Contemporary 
French Civilization et 
le comité exécutif de 
l'Association Cana- 
dienne des Humani- 
tés. 


par Yves Lavertu 

EDMONTON - Le Commissaire aux langues 
officielles M. D'Iberville Fortier était de pas- 
sage mardi le 21 mai dernier dans la capitale 
albertaime. Après s'être entretenu durant la 
journée avec le ministre aibertain de l'Educa- 
tion David King, M. Fortier à rencontré cer- 
tains dirigeants d'organismes de la francopho- 
nie albertaine. 


Se disant assez optimiste face à l'accueil 
réservé par le gouvernement fédéral à son rap- 
port annuel ainsi qu'aux suiles à donner par ce 
dernier au document, M. Fortier a évoqué en 
filigrane que l'intervention gouvernementale 
n'est pas la seule clef pour assurer la survie des 
francophones hors Québec. Selon le Commis- 
saire, il doit exister chez les individus une 
ferme volonté personnelle de préserver leur 
langue et leur culture si l’on veut réellement 
assister à la survie du “fait français” hors 
Québec. 


Interrogé sur certaines questions en 
matière d'éducation, de multiculturalisme et de 
communications, M. Fortier, visiblement fati- 
gué, s’est efforcé de ‘‘rassurer’’ sans vraiment 
entrer dans les détails et la ‘‘plomberie”. En 
coulisse cependant, il s'est dit agréablement 
étonné de la vitalité de la francophonie alber- 
taine où celui-ci semble détecter, du moins au 
niveau des organisations franco-albertaines, un 
évident désir de ‘‘vivre”. 


À GIROUXVILLE 


Les danseurs folkloriques 


voir reportage en page 7 


Services compétitifs 
Nous avons plusieurs genres de compte d'épargne. 
Informez-vous? 


Edmonton Sud 
466-9791 


Falher 
837-2227 


St-Isidora 
624-6383 


Donnelly 
925-3761 
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Aux bureaux de lACFA à Calgary 


La visite d’un ministre fédéral sert d'occasion 
aux revendications des francophones 


de programmation 
culturelle qui porte- 
rait surtout sur l’his- 


par Pierre Granger 
CALGARY-Lundi le 
20 mai 1985, l’'ACFA 
régionale de Calgary 
a eu le plaisir de rece- 
voir, vers 10h30, la 
visite de l’Honorable 
Harvie Andre, CP. 
ministre des Approvi- 
sionnements et Servi- 
ces et Receveur géné- 
ral du Canada. 


M. Andre venait 
remettre à l’associa- 
tion, au nom du Secré- 
taire d'Etat, un chè- 
que de quarante-cinq 
mille dollars, qui 
constitue le premier 
versement d’une sub- 
vention totale de 
quatre-vingt-neuf 
mille cinquante dol- 
lars pour toutes les 


activités de l’année. 
Le ministre a pro- 
fité de l’occasion pour 
annoncer, à la grande 
satisfaction de tous, 
qu’une subvention de 
quarante-six mille 
trente-huit dollars a 
aussi été approuvée 
dans le cadre du pro- 
gramme Défi ‘85, qui 
relève de la ministre 


du Travail, l’Honora- 
ble Flora MacDonald. 
Cet argent servira 
surtout au finance- 
ment du projet de 
camp d'été pour les 
enfants francophones 
de Calgary. 


En acceptant le chè- 
que, Lise Sirois, prési- 
dente du conseil 


Le Franco en vrac 


De nouveaux responsables scolaires 

Trois responsables francophones impliqués dans le monde scolaire edmontonien viennent 
d'obtenir une nouvelle position à l’intérieur de la direction des écoles du Conseil scolaire catho- 
lique d'Edmonton. Ainsi l’ancien assistant-directeur à l’école St-Stanislas M. Marcel Gravelle 
se déplacera en septembre prochain à l’école J.H. Picard pour y assumer le poste d’adjoint au 
directeur de l’école. Un autre de ses collègues viendra également assister le directeur Léonard 
Rousseau de l’école J.H. Picard en assumant lui aussi la fonction dès septembre prochain 
d’adjoint au directeur. N s’agit de M. Ernest Lefebvre. M. Lefebvre travaillait cette année au 
sein du “Language Branch Services” au ministère de l'Education. Enfin, retournant sur le mar- 
ché du travail après avoir profité d’une année sabbatique, M. Paul Croteau agira dès septem- 
bre à titre de directeur de l’école St-Thomas d’Aquin. 

Aide québécoise à Ia francophonie canadienne 

Le gouvernement québécois vient de dévoiler samedi le 25 mai dernier un plan d’action en 
vue de tracer les grands axes de sa politique d’aide aux francophones hors Québec. Bien qu’au 
moment de mettre sous presse, on savait encore peu du contenu du document, il est significatif 
de remarquer que celui-ci survient une semaine seulement après le dévoilement du projet 
d'accord constitutionnel québécois. Dans ce dernier document, on y faisait notamment référence 
à quelques reprises à la nécessité de la survie des communautés francophones hors Québec. 
Jusqu'à maintenant, l’aide québécoise de 1.2 à 1.5 millions $ à ces communautés a surtout été 
dirigée vers les secteurs de l'éducation et de la culture. Par ailleurs, après une tournée pan- 
canadienne de ré-évaluation de sa politique d’aide aux francophones hors Québec, le gouverne- 
ment québécois pense que son aide devra dorénavant être plus ‘‘visible”. 

On le savait déjä! 

Un document élaboré par le Secrétariat d'Etat à Ottawa révèle que la majorité des provin- 
ces anglophones canadiennes ne respectent pas les dispositions de la Charte des droits et liber- 
tés quant à l'instruction dans la langue de la minorité. L'étude de 400 pages dont l’auteur est 
le professeur de droit de Moncton M. Pierre Foucher analyse à la grandeur du pays le paysage 
légal dans lequel évoluent les droits scolaires des groupes minoritaires de langue officielle. Force 
est de constater selon l’auteur que dans plusieurs provinces, aucune législation n’a été prévue 
pour garantir de façon légale les droits scolaires des francophones hors Québec. 

Un autre réseau de télévision en français? 

Un rapport des gouvernements canadien et québécois recommande que le CRTC songe à 
obliger les câblodistributeurs à l'extérieur du Québec à fournir deux canaux de télévision en 
français aux communautés qui ont plus de 500 habitants dont le français est la langue mater- 
nelle. Le document qui visait à faire le point sur la télévision francophone au pays recommande 
en premier lieu que soit reconnu le caractère distinct du réseau francophone de télévision et 
qu’on établisse des politiques et des règlements en fonction de cette spécificité. 
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d'administration de la 
régionale de Calgary, 
a remercié le ministre 
et a jugé opportun de 
lui rappeler certaines 
revendications des 
francophones de Cal- 
gary comme de toute 
l'Alberta en lui 
demandant de les 
transmettre à ses col- 
lègues du gouverne- 
ment fédéral. Voici 
les principales ques- 
tions qui, a-t-elle sou- 


ligné, requièrent une. 


attention urgente: les 
écoles et la radio fran- 
çaises, le bilinguisme 
aux Jeux Olympiques 
d'hiver de 1988 et le 
projet d’un complexe 
francophone à 
Calgary. 

Au sujet du bilin- 
guisme aux Jeux 
Olympiques de 1988, 
en particulier, Lise 
Sirois a fait remar- 
quer que la publicité 
déjà entreprise ne 
reflète pas le carac- 
tère bilingue du 
Canada, ce à quoi 
s’attendent pourtant 


les autres pays du 
monde et tous les ath- 
lètes et les visiteurs 
qui se préparent à 
venir à Calgary. 

Lorsque l’assis- 
tance a été invitée à 
poser des questions, 
Jean-Marie Mariez, 
membre du conseil 
d'administration de 
l'ACFA régionale de 
Calgary et profes- 
seur à l’école Saint- 
Antoine, a pris la 
parole pour exposer 
au ministre le pro- 
blème de la sauve- 
garde de la culture 
canadienne-française 
et demande l’aide du 
gouvernement dans la 
promotion non pas du 
simple folklore mais 
de la culture au vrai 
sens du mot. 

M. Mariez a appris 
au ministre que le 
conseil des parents de 
l’école Saint-Antoine a 
déjà présenté une 
demande de subven- 
tion très modeste au 
Secrétariat d’Etat 
pour lancer un projet 


Nunez: 


toire du peuple 
franco-albertain, afin 
que les jeunes puis- 
sent être fiers de leur 
identité, et que leur 
culture nationale ne 
se résume pas à quel- 
ques pratiques 
folkloriques. 

ll faut reconnaître 
que cette visite, 
même brève, de 
l'Honorable Harvie 
Andre aux bureaux de 
VP'ACFA de Calgary est 
indéniablement un 
signe de bonne volonté 
de la part du gouver- 
nement. D’autre-part, 
espérons que les soli- 
des interventions de 
Lise Sirois et de Jean- 
Marie Mariez feront 
comprendre à ce 
même gouvernement 
que les francophones 
de l'Ouest ne sau- 
raient se contenter de 
simples subventions 
annuelles destinées à 
leur clore le bec pour 
douze autres mois. 


du mime à la peinture 


En raison d'un manque d'espace, nous n'avons pu reproduire dans l'édition 
de la semaine dernière (22 mai 1985) la photo accompagnant le ‘’pétillant‘ 
article de Martine Spence ‘Jesus Nunez: un artiste polyvalent". On voit ci- 
dessus l'artiste (Nunez} évoluant au sein de ses deux ‘éléments’: le mime 
et la peinture. | 


À LA MAISON FRANCAISE de Calgary 


par Jean-Paul Perras 
CALGARY-Trois per- 
sonnes qui se sont dis- 
tinguées par leurs ser- 
vices infatigables à la 
cause francophone de 
Calgary ont été fêtées, 
vendredi le 10 mai 
dernier par La Maison 
Française de Calgary. 

Entourés de leurs 
amis, Carolle Ander- 
son, Fernand Bou- 
rassa, et Yvon Lefeb- 
vre se sont vus déco- 
rés d’un bouton à 
l'effigie de l’églantine- 
la rose sauvage de 
l’Alberta - symbole du 
prix d'excellence que 
venait de leur décer- 
ner La Maison Fran- 
çaise. Un panonceau 
où leurs noms étaient 


Deuxi 


gravés préservera 
pour l'avenir le souve- 
nir de cette distinction 
insigne et l'hommage 
qui leur a été rendu à 
cette occasion par 
leurs pairs. 

Dans un français 
impeccable, Sheryl 
Campbell a louangé 
Carolle Anderson, une 
des fondatrices de La 
Maison Française 
alors qu'elle était pré- 
sidente du mouve- 
ment Canadian 
Parents for French, et 
son dévouement inlas- 
sable, pendant cinq 
ans, à la mise en place 
de programmes adé- 
quats  d’enseigne- 
ments en français au 
sein des écoles du 


\ LS 


système public de Cal- 
gary. Mère de trois 


A droite: M. Y. Lefebvre: 


ème soirée 


enfants inscrits eux- 


mêmes 


d’exc 
DE 
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«Sans peur et sans reproche» 


au 


pro- 


M. Raymond Lamoureux 
Confeérencier à St-Paul 


(1ère partie) 


par 
Jules Van Brabant 
ST-PAUL- A l'invita- 
tion du Mouvement 
des Femmes Chré- 
tiennes (MF.C.) de 
St-Paul, M. Raymond 
Lamoureux de Bonny- 
ville vint à St-Paul, 
dans la soirée du 9 
mai 1985, pour donner 
un exposé détaillé, de 
plus de deux heures, 
sur un PROJET DE 
PROGRAMMATION 
CULTURELLE qu’il 
est à mettre en mar- 
che dans l'Ecole 
Notre Dame Elémen- 
taire de Bonnyville 
dont il deviendra sous 
peu le directeur. 

Je me permets fout 
d’abord de vous pré- 
senter M. Lamoureux, 
par ces quelques 
détails biographiques. 

Raymond Lamou- 
reux est né à MeLen- 
nan Alberta, dans la 
région de la Rivière- 
la-Paix. Il est le fils de 
Narcisse et d’Yvonne 
(Houle)} Lamoureux. 
Ses grands parents 
sont Eugène et Eva 
Lamoureux pionniers- 
homesteaders de 
Lafond (1907), bien 
connus dans la région 
de St-Paul. Raymond 
fit ses études élémen- 
taires et secondaires à 
l'Ecole Providence de 
McLennan, et ses étu- 
des universitaires à 
l'Université de 
l'Alberta, où il obtint 
son B. Ed et son Cer- 
tificat en Administra- 
tion Scolaire. En 1964 
i revint à McLennan 
comme professeur. 
De 1967 à 1979 il 


occupe le poste très 
important de Surin- 
tendant d’'Ecole pour 
les cinq Conseils Sco- 
laires Indépendants, 
de McLennan, Valley- 
view, Spirit River, 
High River et l'Ecole 
Consolidée de Falher. 
En 1979 il est nommé 
Surintendant des éco- 
les de McLennan, Spi- 
rit River et Valley- 
view, position qu'il 
occupe jusqu’en 1981. 
En 1981 le Conseil des 
Ecoles Catholiques de 
Lakeland l'embauche 
comme coordonna- 
teur de projets spé- 
ciaux, et plus spécifi- 
quement assigné à la 
tâche de faire le ler 
projet d'évaluation en 
profondeur de pro- 
grammation fran- 
çaise (Programme 
Culturel). Durant 
l’année scolaire 
1985-86, tout en assu- 
mant la tâche de 
Directeur de l'Ecole 
Elémentaire Notre 
Dame de Bonnyville, 
il lancera le projet 
qu’il a développé et 
mûri au cours des 
quatres dernières 
années. Il espère 
aussi, dans un assez 
court délai, avoir 
l'opportunité de faire 
profiter de son projet 
aux élèves des sec- 
tions intermédiaires 
et secondaires de 
cette même juridic- 
tion scolaire. Il par- 
tage avec affabilité et 
enthousiasme ses 
recherches et ses 
expériences avec 
d'autres groupes inté- 
ressés, de l’extérieur 
de Bonnyville. 


M. Raymond Lamoureux 


Dans les semaines à 
venir je tâcherai de 
vous donner un 
résumé succinct mais 
tout de même assez 
compréhensif de la 
très intéressante cau- 
serie de M. Raymond 
Lamoureux. Je suis 
persuadé que 
l'analyse que nous 
ferons ensemble de 
cet entretien sera d’un 
grand intérêt, surtout 
pour les Canadiens 
Français qui sont des 
groupes francophones 
minoritaires hors 


Québec, car les sujets. 


traités et les idées 
émises sont à la base 
de notre survie et 
notre  épanouisse- 
ments comme peuple, 
qui à sans contredit 
une part entière et 
égale dans l'identité 
canadienne. 


À suivre … 2ièrme par- 
tie: Définition de ‘‘La 
Cuiture'' 


TS 
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(Photo: St-Paul Journal) 


Venez faire un tour chez 
Boston Pizza à l'ouest de la 
156e rue sur le chemin 
Stony Plain 
à Edmonton. 


C'est Richard Arès 
qui vous y invite. 


gramme scolaire 
français,  Carolle 
Anderson continue à 
se consacrer à la 
cause du français à 
Calgary comme 
membre du Conseil 
administratif de 
l'Ecole française de 
Calgary (Calgary 
French School). 

Mary Murray, pré- 
sidente de Canadian 
Parents for French- 
Alberta, a ajouté quel- 
ques mots bien sentis 
en anglais et a trouvé 
cette initiative de La 
Maison Française 
‘“‘très heureuse”. En 
remerciant, Carolle a 
dévoilé que “c’est le 
fait de travailler avec 
des parents éclairés et 
enthousiastes qui m'a 
soutenu dans mes 
démarches. C'est ce 
contact humain qui 
m'a encouragé. Je 
leur Suis reconnais- 
sante de m'avoir 
donné l’occasion de 
les aider”. 

Gérard Bissonnette, 


Services courtois 
et rapide 


Un menu varié vous attend: les salades, les vian- 
des, les mets italiens, les fruitsge mer et bien 
sûr les pizzas. 
Ou venez prendre un verre dans le 
‘“‘Jounge‘‘en regardant les sé- 
res éliminatoires de 

hockey sur écran 

géant. 
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ellence 


pour sa part, a mis en 
valeur les qualités de 
pédagogue et de chef 
de file de Fernand 
Bourassa, directeur 
du programme de 
base du service des 
langues du Calgary 
Board of Education. 
Vétéran de plusieurs 
disciplines, Fernand a 
même enseigné aux 
forces armées cana- 
diennes en Europe. De 
Saskatchewan 
comme Gérard, Fer- 
nand, après quelques 
années d'enseigne- 
ment, devenait direc- 
teur d’une école avec 
programme d'immer- 
sion, avant d'occuper 
son poste actuel. Fer- 
nand. très ému et tou- 
ché par l'hommage 
public qui lui était 
ainsi rendu, a rejeté 
tout le mérite sur 
‘l'équipe à nulle autre 
comparable qui me 
seconde et sur les 
parents sans qui tout 
cela ne serait pas pos- 
sible. Je vous remer- 
cie tous de cette mar- 
que d’estime mais il y 
en a beaucoup plus 
méritoires que moi.” 
Il avait oublié que les 
équipes ‘‘formida- 
bles” se retrouvent 
toujours autour d’un 
chef ‘‘formidable’'! 
Madame Sirois, 
présidente de l’ACFA 
régionale de Calgary 
a mis en évidence le 
travail acharné de 
pionnier d’Yvon 
Lefebvre, ‘‘membre 
perpétuel de tous les 
mouvements”. Indus- 
triel autodidacte, (il 
s'est ‘“‘enseigné”’ la 9e 
année). Ingénieur, 
Chevalier de Colomb, 


ile 29 ma 


11985 ? 


et surtout défenseur 
‘sans peur et sans 
reproche” des droits 
du français, Yvon est 
l'un des grands res- 
ponsables de l'école 
Saint-Antoine à Cal- 
gary. L'humour et la 
délicatesse de Lise 
Sirois à son égard on 
porté Yvon Lefebvre a 
avoué d’une voix blan- 
che ‘que n'ayant 
jamais été remercié 
de ma vie, de l'être ce 
soir est assez pour me 
donner mon coup de 
mort’. Fidèle à ses 


passions, et nous 
tenant bien à sa 
merci, il en profita 


pour nous lire un 
extrait de Le Gibet de 
Régina sur Louis Riel 
(livre oublié qui vient 
d'être réédité). 
“N'ayant jamais fait 
ce que j'aimais mais 
ayant toujours aimé 
ce que j'ai fait, je vous 
exhorte à vous débar- 
rasser des anglicis- 
mes et vous souhaïite 
qu'à bien parler le 
français vous aimerez 
ce que vous faites'””, a- 
t-il ajouté en termi- 
nant. Heureusement il 
a oublié de nous distri- 
buer des feuillets de çi 
ou ça comme c’est son 
habitude bien connue! 
La première titu- 
laire du prix d'excel- 
lence Yolande 
Gagnon, présidente 
du Conseil catholique 
de Calgary, étant pré- 
sidente, c'est 
Madame Ruth Mac- 
Farlane qui en profita 
pour lui remettre un 
bouton ‘‘rose sau- 
vage””, et souligna son 
travail de quelques 
mots chaleureux. 
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EDITORIAL 


Projet d'accord constitutionnel 


Les francophones hors Québec 
ne peuvent accorder leur appui 


Le projet d'accord constitutionnel présenté 
par le gouvernement du Québec au premier 
ministre Brian Mulroney récemment se veut un 
rapprochement avec le reste du Canada en 
même temps qu’un appui aux francophones 
hors Québec. 


Cependant le projet sera jugé inacceptable 
par le reste du Canada, tandis que les franco- 
phones hors Québec ne pourront pas y accor- 
der leur appui malgré qu'ils l’auraient espéré. 


Pourtant l'astuce est, à première vue, bien 
trouvée. Dès les premiers bruits entourant la 
renégociation de l'entente constitutionnelle 
pour permettre au Québec d'y souscrire, les 
francophones hors Québec ont fait comprendre 
que les droits acquis par le biais de l’article 23 
ne devaient en aucune façon être diminués. 
Mais comment faire? 


Le gouvernement du Québec ne veut pas se 
soumettre à l’article 23 de la Charte des droits 
et libertés, voulant être seul maître du domaine 
linguistique et culturel du Québec. La solution 
proposée par le parti Québécois au pouvoir est 
belle et bien astucieuse: se soustraire tout sim- 
plement de tous les articles de la Charte cana- 
dienne, sauf les articles 3 à 5 sur les droits 
démocratiques. 


De cette façon, l’article 23 de la Charte 
canadienne demeure intact, toutes les provin- 
ces y étant déjà assujetties. Tandis que le Qué- 
bec promet d'inscrire dans ses lois les mêmes 
protections en faveur des anglophones. Les 
francophones hors Québec continuent de jouir 
de la protection constitutionnelle de l’article 23 
et les anglophones au Québec obtiennent une 
protection au niveau de la loi provinciale. Tout 
va bien dans le meilleur des mondes. 


Sauf qu'aucune province ne se prononcera 
en faveur du projet québécois, pas plus que le 
gouvernement fédéral. D’accepter le projet 
d'accord constitutionnel proposé par le Québec 
c’est créer un état à l’intérieur d’un état. 


Puis, tant qu’à avoir un état à l'intérieur d’un 
autre, pourquoi pas en avoir 3 ou 4? L’ Ouest, 
par exemple, peut se dire tellement différent 
des autres qu’il serait mieux d’avoir une charte 
spéciale pour l'Ouest. Et une autre pour les 
Maritimes, etc. 


Evidemment, chacun voudra faire comme 
le Québec et se dire seul maître des domaines 
linguistique et culturel. On peut facilement 
s'imaginer le scénario qui suiverait si tout cela 
devait se produire. 


Les obstinés 


par 
Paul Denis 


Sauf pour le fameux corridor de la franco- 
phonie hors Québec, (’Est de Ontario jusqu’au 
Nord-Ouest du Nouveau-Brunswick) les franco- 
phones vivant à l'extérieur du Québec seraient 
voués à un sort fort malheureux. L’assimila- 
tion, qui a fait déjà tant de ravage, viendrait 
réduire les rangs des francophones au point que 
leur nombre serait éventuellement négligeable. 


Pour venir davantage en aide aux franco- 
phones hors Québec, le ministre des Affaires 
intergouvernementales M. Pierre-Marc John- 
son, a lancé l’appel aux autres provinces en 
faveur d’un programme de réciprocité. Il est 
impossible de croire qu'une province accepte- 
rait de s’'embarquer dans un tel programme 
avec une province qui refuse toujours de sous- 
crire au Canada comme pays souverain. Il est 
facile de faire des promesses quand on sait 
d'avance qu'on ne sera jamais obligé de les 
respecter. 


Si, dans un moment de faiblesse, les autres 
provinces acceptaient les propositions du Gou- 
vernement du Québec à condition qu’il n'y ait 
pas de programme de réciprocité, il est une 
chose certaine: le Québec ne refuserait pas et 
sa décision ne se ferait pas attendre. Tels sont 
les vrais intérêts du gouvernement québécois. 


“Canada” restera pur restera toujours le 


Ces monstres-là, 
(ces microbes pire 
que ceux de la peste) 
après avoir perpétrés 
toutes sortes d'atroci- 
tés envers leurs pro- 
chains, se sont après 
la guerre enfuis 
d'Allemagne (afin 


d'éviter les représail- 
les dea alliés) en 
changeant leurs noms 
d'origine et sont deve- 
nus des sujets Cana- 
diens à Toronto et ail- 
leurs dans le pays. 
Sans aucun repen- 
tir, ils ont essayé de 
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continuer leur oeuvre sont pire! 
destructrice. Nous voulons bâtir 


paisible. ste 
N'oubliez pas quela comme l'eau de miroir du monde. 


Us n’ont pas su esti- un monde meilleur, de vie est brève et que roche. 


mer, le ciel du Canada fraternité. Un monde notre beau pays le 


qui leur fût un excei- 
lent refuge et n’ont 
pas saisi l’occasion de 
devenir meilleur. 

Leur venin n'était 
pas détruit et ils ont 
préféré continuer 
d’empoisonner encore 
l'existence de tant 
d’autres. 

Ainsi, munis 
d'argent qu'ils avait 
extorqué à leurs victi- 
mes d'Allemagne, ils 
ont réussi à monter 
toute une imprimerie, 
pour pouvoir distri- 
buer des slogans anti- 
sémites même en 
Allemagne. Le plus 
drôle, c’est que ces 
pamphlets sont défen- 
dus d’être imprimés 
en Allemagne, mais 
ils le reçoivent à bras 
ouverts de Toronto. 
(Quel drôle de 
monde! ). 

Si vräment aucun 
remède n’existe pour 
ces  incorrigibles, 
installez-les dans un 
domaine adéquat ‘au 
200”. Sont-ils meil- 
leurs que les fauves? 
Je ne pense pas. IIs 


He! JEAN: CLAUDE 
ET ANGELINE Sont 
PARTIS, Qui va 
PRE NDRE LA 


Vive le Canada, qui Mme Esther Leïbovitz 


J'avais dix-huit ans lorsque j'ai joué ma 
dernière rencontre de hockey organisée. Cette 
année-là, j'avais commencé la saison dans un 
circuit plus faible, mais l’équipe de première 
division ayant perdu deux défenseurs suite à 
des bagarres, on dû me rappeler. Lors de ma. 
toute première visite sur la patinoire, je con- 
tournai mes filets et passai la rondelle le long 
de la clôture. Un joueur adverse venait en sens 
inverse pour me mettre en échec, et il ne rata 
point son coup. Son bâton me frappa juste au- 
dessus de la bouche. 


Ces instants plutôt douloureux me sont 
rapidement venus à l’esprit lorsque j'ai vu le 
gros Ed Hospodar frapper le diminutif Mark 
Napier samedi dernier, lors de la troisième ren- 
contre de la finale de la Coupe Stanley. Le jeu 
fut inversé, le joueur adverse recevant le coup 
plutôt que le donnant, mais l'impact fut le 
même. Bien sûr, les journaux locaux, appuyés 
de 700,000 supporteurs des Oilers se sont mis à 
réclamer la tête de Hospadar, de la même 
façon qu’on avait eu celle de St-Jean-Baptiste 
(vous êtes-vous d’ailleurs déjà demandé qu’est- 
ce qu’on a fait avec le reste du baptiste?). 

À-t-on réellement raison de se plaindre? 


Ce gras qui ne part pas avec un régime ou 
des exercices, cette peau d'orange, ces gros- 
seurs molles sous l’épiderme, c’est de la cellu- 
lite. Environ huit femmes sur dix de tous les 
âges et de tous les poids en souffrent. 


Plus précisément la cellulite est une subs- - 


tance gélatineuse composée de gras, de déchets 
et d’eau. Voilà pourquoi le régime le plus sévère 
ne peut l’éliminer. Elle aime particulièrement 
se développer sur les bras et les jambes, alors 
que le gras se retrouve sur tout le corps. 


Notre style de vie est la vraie raison de la 
cellulite. Parmi les facteurs y contribuant, il 
faut mentionner la tension, la fatigue, les mau- 
vaises habitudes alimentaires, l'insuffisance en 
eau, le manque d’exercices, la pollution de l'air, 
un mode de vie sédentaire. Les causes en sont 
donc multiples … comme le seront les solutions. 


La cellulite peut commencer dès 14 ou 15 
ans. On n'’hérite pas de la cellulite, mais la ten- 
dance à faire de la cellulite est héréditaire. 
D'ailleurs les facteurs la favorisant provien- 
nent souvent des habitudes développées par les 
parents. Enfin à noter que la cellulite arrive 
très lentement ou au contraire apparaît brus- 
quement après un choc émotif ou un accident. 


Pourquoi la cellulite est-elle un problème 
féminin? 


Parce que les dames ont au moins deux fois 
plus de gras que les hommes. Et leur physique 
est étroitement relié à leurs émotions. 


Les façons de traiter la cellulite sont rela- 


Dans un sens, je me dois de condamner 
Hospodar. La violence, la vraie, a pris une trop 
grande place dans le hockey, surtout devant 
l’inconsistance de la direction de la ligue lors- 
que vient le temps de punir les coupables. 
L'exemple de samedi fut flagrant. Le règle- 
ment imposant une pénalité majeure de cinq 
minutes laisse en fait beaucoup de lattitude à 
l’officiel du match. Celui-ci doit juger si l'acte 
posé fut prémédité, c’est-à-dire si on avait 
l'intention de blesser. Je dirais que dans la 
grosse majorité des cas où la rudesse est 
employée, l’intention de blesser y est. Hospo- 
dar a déclaré s’être protégé pour éviter le pire. 
Hum. Peut-être s’agissait-il vraiment d'un 
réflexe, mais le moins que l’on puisse dire, c’est 
que le réflexe fut un peu brutal pour Napier. Là 
où je me range du côté des partisans, c’est que 
l'arbitre a tout simplement fermé les yeux. 
Aucune punition. Incroyable! (on peut le croire, 
considérant que les Flyers tiraient de l’arrière 
par deux buts et qu’une punition les aurait sor- 
tis de la partie complètement). 


Mais il existe un deuxième côté à la 
médaille. Je soutiens toujours que Billy Smith 
avait monté un beau bateau aux Oilers il y a 


tivement simples. Mais il faut les utiliser 
ensemble et les combiner dans ce programme 
en six parties: 


1. REGIME: La première étape est de main- 
tenir de saines habitudes alimentaires qui 
réduisent les résidus toxiques dans le corps. 


2. ELIMINATION: Il s’agit de stimuler le net- 
toyage du corps en augmentant le volume 
d'urine, en évitant la constipation et en activant 
la transpiration. 


3. RESPIRATION: I] faut brûler au maximum 
les déchets causant la cellulite par l’apport de 
plus grandes quantités d'oxygène dans le corps. 


.4  EXERCICES: Ils favorisent la circulation, 


la respiration et l'élimination. 


5. MASSAGES: Ils sont particulièrement uti- 
les pour les parties du corps - telles le haut des 
hanches - difficiles à atteindre avec les 
exercices. 


6. DETENTE: Apprenez à reposer le corps et 
l'esprit afin d'encourager la disparition des 
résidus toxiques. 


En ce qui concerne le REGIME: I] faut con- 
naître les aliments qui développent la cellulite 
et, au contraire, ceux qui la contrôlent. Et le 
grand principe est de choisir sa nourriture pour 
la valeur nutritive plutôt que seulement pour le 
goût. 


Le régime pour la cellulite a pour but de 
favoriser la purification du corps et non pas la 
perte de poids. Il est donc nécessaire de recher- 
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_Ne pas perdre la tête! 


deux ans et que Glen Sather l'avait suivi au 
point de perdre la finale. Sather, on s'en sou- 
viendra, avait lancé Semenko, Lumley et 
Anderson aux trousses de Smith, récoltant plu- 
sieurs punitions qui avaient tué les Oilers. 


On entend de plus en plus parler de l'arro- 
gance des Oilers. Les Flyers n'ont pas la moi- 
tié du talent possédé par les Oilers, mais s'ils 
parviennent à énerver ceux-ci de la même 
façon que Billy Smith l’a fait il y deux ans, peut- 
être que l’arrogance dépassera le talent au 
point de détruire l’équipe toute entière. 


Il faut donc que les Oilers conservent leur 
calme. Il semble de plus en plus évident que le 
jeu des Flyers est de provoquer Sather et les 
joueurs tels Semenko, Lumley et Hunter. 


Et si Sather est le moindrement intelligent, 
il demandera à ses hommes de s'en tenir au 
hockey. Et j'espère pour eux qu'il s’agit ici de 
la dernière fois qu’ils acceptent de jouer ce jeu. 
Moi, je n'ai plus fait le tour de mon filet avec 
la tête baissée. J'ai appris ma leçon. 


Bonne Semaine! 


CELLULITE: Oui, on peut la vaincre! 


cher les aliments légers et faciles à digérer, 
comme les crudités, les fruits, les viandes mai- 
gres, les fromages sans gras et le lait écrémé. 
Le chocolat et les frites sont évidemment à ban- 
nir alors que le poisson et les fruits de mer 
seront de grands amis. 


Enfin ne pas oublier de couper sur le sel et 
d'éviter de boire à table. Le sel retient les liqui- 
des dans le corps et peut se faire remplacer par 
les herbes et les épices. Mais chaque jour absor- 
bez entre les repas au moins 8 verres d’eau (de 
8 onces chacun). Surtout pas de panique! Les 
habitudes alimentaires contrôlant la cellulite 
permettent des plats délicieux. Vous en juge- 
rez par vous-mêmes. 


ELIMINATION: La clef réside dans 
l'absorption d’eau qui aide les reins, les intes- 
tins et la peau à débarrasser le corps de toutes 
les impuretés. Des tisanes spéciales peuvent 
aussi servir à l'élimination. Et certains ali- 
ments (pommes, raisins, pamplemousses par 
exemple) ont des propriétés diurétiques. Evi- 
demment les pruneaux, le miel et le yogourt 
restent toujours des laxatifs efficaces. Quant à 
l'élimination par la peau, elle provient tout sim- 
plement de la transpiration … qui se produit 
sous l'effet des saunas, de la chaleur et des 
exercices. 


La semaine prochaine, on abordera les 
autres points du programme anti-cellulite. 
Source: Mme Nicole Ronsard, diplômée de 
l'Ecole Supérieur de Paris en Esthétique 
corporelle. 
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| ? 

ourne 
d'arrosage! 
leBjuin à ®alher 


Meilleurs | Venez 
achats vous joindre 
à nous 


PRIX COMPÉTITIFS 
6% BONUS 


Un escompte de 6% sous forme de BON D'ACHAT sera offert 
aux ACHETEURS D'HERBICIDES 


Ces BONS D'ACHAT pourront être présentés à l’un ou l’autre des 
CENTRES D'ACHAT U.F.A. 
contre l'achat de tout autre item, (excepté l'achat d'herbicides) 
jusqu'au 30 septembre, 1985. 


HERBICIDES “ren 
BIENVENUE 


_À LA. 
JOURNÉE D'ARROSAGE 


Toute la 
journée 
nos employés 
et 
nos fournisseurs 
seront à 
votre service 


PRIX DE 


PRÉSENCE 


Votre magasin U.F.A. ‘Journée d’Arrosage”’ 3 juin 8h30 à 17h00. 
Falher, Alberta Grande Prairie, 4 juin Benoit Robert, Gérant. 


tél: 837-2258 Grinshaw, 6 juin 


A Girouxville 


ar Simone Laberge 
IROUXVILLE-‘"‘La 


Danse Folklorique 
développe chez le 
jeune la consience col- 
lective de son appar- 
tenance à une culture 
qui lui est propre. La 
danse développe éga- 
lement la tenue, 
léquilibre, la gracieu- 
seté des gestes. et la 
musique développe le 
sens de l'attention 
chez l'enfant...” C’est 
une déclartion de Thé- 
rèse Bégin, instruc- 
teur de danse à 
Girouxville. 

Le premier concert 
annuel des Danseurs 
Folkloriques de 
Girouxville a eu lieu le 
12 mai dernier, devant 
une salle bien rem- 
plie. Après un bon 
déjeûner aux crêpes 
préparé par les Che- 
valiers de Colomb à 
l’occasion de la fête 
des Mères, les esprits 
étaient bien disposés à 
savourer les quelques 
douze pièces de folk- 
lore présentées par 
les deux groupes de 
jeunes et celui des 
adultes. 


L’audience, par ses 
applaudissements 
répétés, a bien 
démontré son admira- 
tion, sa satisfaction et 
son émerveillement 
devant le progrès des 
danseurs. Certains 
possédaient deux ans 
et d’autres un an seu- 
lement de pratique. 
Que de maîtrise 
acquise en si peu de 
temps! 

“Comment ne pas 
être fiers de notre 
groupe de 4 danseurs 
dont 34 sont des jeu- 
nes, de dire Thérèse 
Bégin, et tous en cos- 
tumes d'époque...” 


Les Danseurs Folkloriques 


offrent un premier spectacle 


L'habit ne fait pas le 
moine. mais des dan- 
seurs folkloriques 
sans costumes - ça ne 
se conçoit pas … Un 
grand merci à Jean- 
nine Quérette qui a eu 
le courage de confec- 
tionner la plupart de 


La danse du Rouet 


Les P’tites Danseuses 


ces beaux costumes.” 

“Girouxville a enfin 
une troupe de danse 
folklorique, c’est un 
rêve qui était mijoté 
depuis longtemps 
dans la tête de quel- 
ques personnes a 
déclaré Evelyne 


Parc ‘Rainbow Trout’’ 


Un parc pas 


Parent lors de sa pré- 
sentation au cours du 
concert. D'abord, 
nous avons eu un 
groupe de parents 
enthousiastes l'an 
dernier qui a conduit 
treize jeunes à St- 
Isidore - une fois par 


comme les autres 


par Simone Laberge 

Vous désirez un 
endroit tranquille, 
attrayant, tout près 
pour passer les 
‘““week-ends”’ d'été et 
même les vacances? 

Et bien, Adrien et 
Cécile Poirier pro- 
priétaire du Parc 
‘Rainbow  Trout” 
situé à dix milles du 
village de Jean Côté 
sont heureux de faire 
savoir à tous que leur 


parc est maintenant 
ouvert pour Ja saison 
estivale. 

‘Ce magnifique 
parc, nous l’avons 
emménagé nous 
même de dire Cécile, 
et nous offrons à nos 
campeurs toute une 
gamme d’accomoda- 
tions et de services 
TELS QUE: terrain 
de camping, dépan- 
neur, agrès de pêche, 
licence de pêche, 


canaux, bâteau, 
pédalo, mini-golf, ter- 
rain de jeux, etc... 


Nous prenons des 
réservations à 
l'avance seulement 
pour les groupes, les 
individus sont bienve- 
nus en tout temps”. 
(Info 322-2241) 

Cécile et Adrien 
sont particulièrement 
heureux d’annoncer 
que la pêche est 


ouverte, et que les 
amateurs de la pêche 
pourront s’en donner 
à coeur joie, car 2000 
truites de 6 à 10 pour- 
ces les attendent 
patiemment. Ces 
dernières ont vive- 
ment hâte de jouer à 
‘“‘cache-cache”’ avec 
eux … et surtout elles 
anticipent d'entendre 
les ‘‘hum hum” des 
gourmets. “que c'est 
bon!” 


semaine pendant huit 
mois. 

“L'intérêt étant 
créé dans la commu- 
nauté - plusieurs 
autres jeunes dési- 
raient embarquer - 
alors le Comité Cultu- 
rel envoie quatre per- 
sonnes à un stage de 
formation à St-Paul 


en octobre dernier, et 
l'on démarre. Bien 
sûr, avec l'aide pré- 
cieuse de nos deux 
Thérèse - Allard et 
Bégin - qui ont été des 
instructeurs dépareil- 
lés. À chacune un 
merci sincère. Nous 
avons maintenant 
notre propre Comité 
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de Danse qui s'occupe 
de l'administration. 
Grâce à soninitiative, 
la troupe a son cos- 
tume et des fonds pour 
recommencer une 
nouvelle année..." 
{Pour les intéressés à 
se joindre à la Troupe 
le numéro de télé- 
phone est 323-1673). 


Mentions d'honneur 


Deux étudiants de 
la Haute-Ecole de 
G.P. Vanier de Don- 
nelly se sont mérités 
des premiers prix lors 
du concours 
“Remembrance Day 
Essay Contest” orga- 
nisé par “The Royal 
Canadian Legion”’. 

Le premier prix 
provincial ‘’District 
Level Senior” a été 
décerné à Marc 


Laberge de Giroux- 
ville, étudiant de dou- 
zième année. Sa com- 


ARMOIRES DE CUISINE 
RAMPES ET ESCALIERS 


VANITÉS, MEUBLES 


Tél: 324-3875 


position portait sur 
‘Trop d’héros incon- 
nus de la guerre”. 
Le premier prix de 
la “Zone Level'’ Nord 
Albertaine a été 
gagné par Alain Dion 
de Donnelly, étudiant 
de la onzième. Dans 
sa composition il a 
développé le ‘Rôle du 
Canadien Français 
dans la première 
guerre mondiale’. 
Alain a également 
gagné le 2e prix de la 
division de 


Souvent imité, mais jamais égalé 


Les Ateliers 
“Kitchen 
Decor’”’ 


McLennan, Alberta 


Pour tout achat d’armoire de cuisine vous recevrez 
gratuitement: deux bancs de comptoire en chaine 
hauteur 18 pces et / ou 24 pces. 


21 modèles de portes 


McLennan. 

Marc Laberge s'est 
aussi vu décerné trois 
autres prix: Une men- 
tion honorable du 
‘‘Command Level 
Alberta/T.N.W.”’; un 
premier prix de la 
division de McLennan 
et un deuxième prix 
de la ‘‘Zone Level” 
Nord Albertaine. 

A ces étudiants 
méritants, le Franco 
est heureux d'offrir 
ses plus sincères 
félicitations. 


. nente 3: 
TR 
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Les beaux jours 
nous sont rendus, et 
avec eux, la venue des 
camps Soleil... 

Et c'est ainsi que 
l'ACFA, fidèle à sa 
coutume, offrira des 
activités de plein air 
aux jeunes francopho- 
nes durant les mais de 
juillet et août. 

Cette année cepen- 


ICI 


Les camps Soleil 


durée d’une semaine 
seront ouverts de 8h30 
à 17h00, afin d'y 
accueillir les enfants 
dont les parents 
travaillent. 


Notre bureau est 


ouvert dès mainte- 
nant pour inscription. 
Les dépliants seront 
disponibles sous peu 
dans les école fran- 
çaise et d'immersion, 
ainsi qu’à la régionale 
(tél: 469-4401). 


Inscrivez votre enfant à la 


mon 


Veuillez prendre 
note qu'un concours 
de coloriage est 
ouvert à tous les jeu- 
nes de 6 à 12 ans et 
offrira au gagnant une 
semaine gratuite de 
camp. 


ton 


L'ACFA régionale d'Edmonton est à la recherche de sept (7) moniteurs- 
monitrices pour le Camp Soleil - camp d'été de jour - pour les enfants 
francophones de 6 à 12 ans. 

* 3 moniteurs travailleront au Parc Emily Murphy à Edmonton 

* 2 moniteurs travailleront au Parc Gatewood à St-Albert 

* 2 moniteurs travailleront à l'Ecole des Petits à Beaumont 
QUALIFICATIONS REQUISES: 


pré-maternelle en français 
dant, les camps Soleil Mo 

prendront de l’am- TS PU A 
pleur, en se dérou- Fi 
lant, outre Edmonton 
jusqu’à Saint-Albert 
et Beaumont. 

Les status d’admis- 
sion sont uniformes 
aux 3 endroits; les 
jeunes devront être 
âgés de 6 à 12 ans, et 
avoir une bonne con- 
naissance du français 
puisque tout s’y fera 
en français. 

Ces camps, d’une 


Avoir une très bonne connaissance de la langue française; 
Etre âgéle) de 18 ans et plus; 
Avoir de l'expérience de travail avec les enfants; 
Possèder des aptitudes en chant, théâtre, jeux de plein air et 
bricolage; 
5. Possèder un certificat de premiers soins (préférablement) 
SALAIRES: 


Un programme de pré-matérnelle en frañçais-pour les enfants 
de 3 et 4 ans sera mis sur pied à Sherwood Park dès septembre 85. 
Il sera :péSsible à votre enfant de chanter, dansérxhriéoter, et 
de s'amuser dans une ambiance totalement françäise.. f: 
Un.programme Com plet d'apprentissage éu-nivéau-di, langage, 
de la’ motricité; de l'éveil sensoriel. et reconnü par le hihistère de 
l'Education serà introduit. Lo PURES 
La pré-mäaternelle est dès maintenant ouvérte-poUr:lés inscrip- 
tions. Pour plus d'information, communiquer ‘avec: "".?" À 
Gisèle Monière: 464-6985 ou Martine Breese: 467-4087... 


260.00$ / semaine 
Tous ceux ou celles qui sont intéressés doivent remettre leur curricu- 


lum vitae au bureau de l'ACFA régionale d'Edmonton avant ou le 11 juin. 


ACFA régionale d'Edmonton 
9542 - 87e rue 
Edmonton, Alberta T6C 341 
469-4401 


Tu aimes ce dessin? Tu aimes 
colorier ou peindre? 


Pourquoi ne pas 
participer à notre 
concours, ouvert 
à tous les jeunes 
qui comme toi, 
ont entre 6 et 12 
ans. 


Le gagnant par- 
ticipera gratuite- 
ment au camp 
Soleil de son choix 
(Edmonton, St- 
Albert ou Beau- 
mont) pendant 
une semaine 
complète. 


Pense y Des 
jeux en plein air, 
avec de nouveaux 
amis, des chan- 
sons et des rires. 


ACFA régionale 


d'Edmonton a ù ( 
9542 - 87e rue SS 
Edmonton, 

Alberta X © 


T6EC 3J1 


Vite, donne des 
couleurs à notre 
dessin et retourne 
le sans délai à: 


LE FRANCO, Mercredi le 29 mai 1985 


Les nouvelles 
propositions 
constitutionnelles 
du Québec 


e Québec veut en arriver avec le reste du Canada à un nouvel accord constitutionnel. 


C'est avec cet objectif en tête que le Gouvernement du Québec s’est employé à définir son 
attitude et ses demandes, ceci avec fidélité et réalisme. 


relatives aux droits 
linguistiques 


Le Québec est le seul territoire nord-américain où les préoccupations linguistiques, culturel- 
les et économiques des francophones s'expriment majoritairement. 


En conséquence, le Québec, en toute légitimité, réclame la confirmation de ses pouvoirs 
en matière linguistique. 


Par ailleurs, les intérêts des Québécois francophones rejoignent ceux des francophones hors 
Québec. Les Québécois ressentent comme une perte et un affaiblissement dangereux du courant culturel 
francophone, l'assimilation des francophones hors Québec; ceux-ci, d'autre part, reconnaissent l'importance 
de la vitalité de la francophonie québécoise pour le maintien de leur identité culturelle et linguistique. 


Le Gouvernement du Québec est prêt à s'engager à inscrire dans ses lois fondamentales 
le droit de la communauté anglophone du Québec de recevoir dans sa langue les soins de santé et les servi- 
ces sociaux, ainsi que son droit à ses propres institutions culturelles et éducatives. 


Le Gouvernement du Québec est prêt à modifier la charte de la langue française (Loi 101) 
pour garantir l'accès à l’école anglaise aux enfants de ceux qui ont recu leur instruction primaire en anglais 
au Canada. Il s'attend en retour à ce que partout au Canada, ceux à qui profite la garantie d'accès à l'école 
française accordée par l'article 23 puissent effectivement l'exercer. 

Le Gouvernement du Québec est disposé à collaborer activement avec tout gouvernement 
d'une autre province désirant améliorer les services dispensés à sa communauté francophone. C'est en 
effet beaucoup plus par la voie de la coopération intergouvernementale que par celle de la seule Constitu- 
tion, qu'on pourra, dans ce domaine, faire avancer les choses. 


Le Québec désire en effet jouer pleinement son rôle de soutien à la francophonie hors Québec. 


On peut s’entendre 


la-dessus 
Québec :: 
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CBXET cette semaine 


16h30 Film au Téléciné 22h29 Le point 
17h00 Entre les lignes 23h00 Science et Réalité 
17h30 Second regard 23h30 Cinéma: | 
Les contes de la forêt 18h30 Science et réalité Histoire ‘du Chevalier des 
verte 19h00 Terre humaine Grieux et de Manon 
Belle et Sébastien 19h30 Les beaux dimanches: Lescault 
Bout d'Chou et Casse-rou Grand orchestre du Mardi 
Astro le petit robot Splendid . 
Lucky Luke 20h30  Téléjournal 4 juin 


Les mystérieuses cités d’or 20h45 Les beaux dimanches: 
Letty 20h45 Mariage Blues 

Les héros du samedi 21h45 Les beaux dimanches: 
La semaine parlementaire Le passager 

à Ottawa 22h45 Ciné-Club 

Univers des sports Jeux interdits 


Ciné-Famille 

Le monde de Disney 

La Soirée du hockey 
Raid le Cap terre du feu 
Impacts 

Téléjournal 

Politique fédérale 
Télé-Sélection: 

Le veinard 


À votre rythme 

Félix et Ciboulette 
Tape Tambour 

De biens belles choses 
Yogi & Cie 

Première édition 


Lundi Fariboles 
3 juin Allo Boubou 


Au jour le jour 


10h15 A votre rythme Cinéma:Demain sera trop 
10h30 Félix et Ciboulette tard 

10h45 Tape Tambour Bobino 

11h00 Rien que pour vous Minibus 

11h30  Virulysse Le testament 

12h00 Première Edition Ce soir 


Dimanche 12h05 Fariboles Avis de recherche 

? juin 12h30 Allo Boubou Grand Papa 

13h30 Au jour le jour 101 Ouest, ave des pins 

Petit Castor 14h30 Cinéma: Manon Monsieur le Ministre 
Démétan la petite 16h00 Bobino Coup d'oeil 
grenouille 16h30 Les Schtroumpfs Dallas 
Bout d'Chou et Casse-cou 16h50 Club astro Sports Alberta 
Michou et Pilou 17h00 Quincy Téléjournal 
Livre ouvert 18h00 Ce soir Le point 
Les paraboles 18h30 Avis de recherche Rencontre 
Le jour du Seigneur 19h00 Trouver l'erreur Cinéma: 
Hors Québec 19h30 A communiquer Le septième jure 
Magazine de la Semaine 20h00 A communiquer Mercredi 
Verte 20h30 La vie promise + 
Propos et confidences 21h00 Télé-lundi: Reily l'As 5 Jum 


Rencontres des Espions 10h15 
Baseball des Expos: 21h59 Sports Alberta 10h30 


A votre rythme 
Félix et Cibouiette 


Montréal à Los Angeles 22h05 Téléjournal 


LES PETITES ANNONCES 


A VENDRE: Roulotte à patate mobile, avec deux poé- 
les à patate frite, un grille de 24’, frigidaire, génératrice 
“Honda 2200", etc. Téléphoner après 18h00 et 
demandez Louise Blais au 464-3251. 


A VENDRE: 1979 AMC Spirit {très bonne condition) 
communiquez avec Louise tél: 422-2912, après 17h30 
461-0451 


A VENDRE Manteau de chat sauvage pour femme, très 
propre, grandeur 7-8, 400$. Communiquez avec Moni- 
que après 18 heures au 473-4477. 


CHAUFFEUR Offre mes services comme chauffeur 
pour vous déménager au Québec. Au plus tard le 20 mai. 
431-0017 (soirée), 469-8213 (jour) 439-3710. 


DAME DE COMPAGNIE: Recherche jeune fille pour 
demeurer chez-moi, gratuitement. Au centre ville. Con- 
tacter Mme Legris 488-2204. 


Pour tous vos besoins en assurance 
personnel-commercial-vie-invalidite 


A Ron Poirier, m.ed., président 
{ 
fit cademy Insurance 


DENTISTE 
Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105e rue, Tél: 439-3797 


8927F - 82 avenue Domicile: 465-3455 
Edmonton, Alberta T6C 0Z2 Bureau: 468-2435 


DUROCHER, MACCAGNO, 
MANNING & SIMPSON 


5Sième étage, 10355 avenue Jasper 
Edmonton, Alberta Tél: 420-6850 


DR. KR. D. BREAULT 


DEMANDE D'EMPLOI Nous sommes à la recherche 
d’un emploi pouvant nous aider à apprendre l'anglais. 
Avons 9 à 10 ans d'expérience comme infirmières. Appe- 


10h45 
11h00 
11h30 
12h00 
12h05 
12h30 
13h30 
14h30 
16h00 
16h30 
17h00 
17h30 
18h00 
18h00 
19h30 
20h00 
21h00 
21h59 
22h05 
22h29 
23h00 


lez France ou Louise 438-4974. pièce de 


DEMANDE D'EMPLO:. Nous sommes à la recherche 
d'une personne qui aimerait faire du spectacle à temps 
plein (musique, gigue, animation, comédie). 


Tape Tambour 19h00 
Zig Zag 19h30 
Pacha 20h00 
Première édition 

Fariboles 21h59 
Allo Boubou 22h05 
Au jour le jour 22h25 
Le temps de vivre 23h00 
Bobino 23h30 
Au jeu 

Fraggle Rock 

Du tac au tac 

Ce soir 

Avis de recherche 10h15 
Le parc des braves 10h30 
A communiquer 10h45 
Lautrec ‘85 11h00 
Sport Alberta 11h30 
Téléjournal 12h00 


Le point 12h05 
Cinéma: 12h30 
La partie . 13h31 
Jeudi 14h30 
SUIS 15h30 
6 Juin 16h00 
A votre rythme 16h30 
Félix et Ciboulette 17h00 
Tape Tambour 
Question de droit 18h00 
Karino 19h00 
Première édition 19h30 
Fariboles 20h00 
Allo Boubou 
Au jour le jour 21h00 
Cinéma: 21h59 
Le retour des 7 22h05 
Bobino 22h29 
Traboulidon 23h00 
Le naturaliste en campagne 23h05 
Pare Chocs: Défi 85 
Ce soir 
Avis de recherche 


Au théâtre popicos 


Génies en herbe 

Court Circuit 

Les Grands Films: 
Indomptable angélique 
Sports Alberta 

Le téléjournal 

Le point 

A première-vue 
Cinéma: 

Aéroport San Francisco 


Vendredi 
7 juin 

A votre rythme 
Félix et Ciboulette 
Tape Tambour 

Les ateliers 

Les héritiers 
Première édition 
Fariboles 
Allo Boubou 

Au jour le jour 
Télé-feuilleton 
Prince noir 

Bobino 

L'escapade 
Télé 5: La chasse au 
trésors 
Ce soir 

Avis de recherche 
La cage dorée 
Hors Série:Et la vie 
continue 

Déjà 20 ans 
Sports Alberta 
Téléjournal 

Le point 

Vivre en forme 
Cinéma: Un drôle de flic 


‘‘Hosanna”” 


L’Anti-Troupe de de son état. Leur 
Régina présentera la amour vient près de 


théâtre se briser quand 


“Hosanna”, de Michei Hosanna se présente à 
Tremblay, le jeudi, un bal masqué habillé 
vendredi et samedi 6, en Elizabeth Taylor. 


Appeler Gilbert Parent 922-5337. 7 et 8 juin 1985, à Le gag: tout le monde 

| 20h00. est déguisé en Eliza- 

GARDIENNE J'offre mes services pour garder des Théâtre Popicos beth Taylor Hosanna 

enfants dans la région North Jasper. Contactez Cindy au 8520 - 9le rue est détruit ‘et blâme 
-09 

489-0992 Edmonton tout le monde, y com- 


GARDIENNE J'offre mes services pour garder vos 
or pour g ‘‘Hosanna”’, 


enfants. J'ai travaillé dans une garderie et étudié en 
psychologie enfantine. Composez 426-1156, Guylaine. 


c’est pris Cuirette. Les 


l’histoire d’un couple deux amants finissent 
homosexuel montréa- toutefois par se 


GARDIENNE Maman désire garder enfants chez elle lais: Cuirette, macho réconcilier. 
du lundi au vendredi 25e avenue et 79e rue. Jeanette manqué, se fait vivre La pièce “Hosanna” a 
465-2373, par Hosanna, coiffeur été présentée au festi- 


Comptables Agréés 
Edmonton 487-1035 
High Prairie 523-3834 
Rycroft 765-3773 


Edifice G.B.. 9562 - 82e avenue 
Entrée ouest, plancher principal 
Bur: 439-6189 Res: 433-5704 


‘ Léo Ayotte 


Ayotte Piché Insurance 
————Services Ltd.— 


Téléphone: 422-2912 


PRIVÉ & ASSOCIÉS 


Assurances, commerciale, automobile, maisons, vie. 


202, 10008 - 109 rue, Edmonton, Alberta T5J 1M4 


Service français veuillez appeler Gerry Privé, C.A. 


‘““Cadrin Denture Clinic”’ 


Bernard Cadrin 


Raymond Piché 


Edmonton, Alta T6C 022 
INLAND 
PRINTING LTD. 
9366 - 49e rue 


PAUL J. LORIEAU 
Tél.: 439-5094 


Benoiton & Associés Ltée 


Comptabilité - Impôt 
202, 8815 - 92e rue 


Grande Prairie, 201, 10029A - 100 ave.Tél:532-3587 
Dawson Creek,C.B. 102, 900 - 102 ave. Tél:782-2840 


val théâtral fransas- 
kois, à Régina, en 
mars dernier. Elle 
met en vedette: Guy 
Michaud et Benoit 
Lanthier. Mise en 
scène de’ Guy 
Michaud. 

Billets en vente à 
l'entrée: 5.00$ / 3.50$ 
étudiants et âge d’or 
Entrée interdite aux 
moins de 14 ans 


NOTE: Le thème et le 
language peuvent 
offenser. 


Tél: 469-9694 


INLAND ADVERTISING 
& PROMOTIONS LTD 


9366 - 49e rue 


Edmonton, Alta. Edmonton, Alta. 
Marcel Doucet Daniel Nadon 
Téléphone 468-5302 Téléphone 465-9803 


Collège Plaza, 
8217 - 112e Rue 


Caisse Populaire 
de Bonnyville 


CONSEIL ALBERTAIN 
de la COOPERATION 


Vos intérêts économiques 


Rapport du bureau 


de direction 


Le 31 octobre 1984, marquait la fin d’une 
année fiscale pour notre Caisse. C’est un plai- 
sir comme président d’être ici ce soir et de vous 
présenter la situation présente de la Caisse. 


La situation économique de la région qui 
était si incertaine il y a deux et trois ans est 
entrain de se stabiliser. Ceci a conduit à une 
amélioration générale de la situation de la 
Caisse. 


Membres: Nous avons maintenant 4,008 mem- 
bres, une augmentation de 341 ou 9.3%. 


Actif: Nous avons vu une augmentation de 3 1/3 
millions, soit 16.28%, dans notre actif qui se 
situe maintenant à près de 27 millions. 


Prêts: Le montant des prêts a monté aussi de 
3 1/3 millions et se chiffre maintenant à près 
de 23 millions. 


Délinquance: A la fin de 1983, il y avait 4.81% 
des prêts qui étaient délinquants. Nous avons 
réussi à baisser ce chiffre à 2.88%. Ce n’est pas 
encore assez bas et de baisser la délinquance 
continue d’être une priorité, mais vous pouvez 
voir que ça s’améliore. 


Profit: Nous avons réussi en 1984 à maintenir 
des marges de profits raisonnables et cela nous 
a permis de réaliser des profits de 220 939.00$ 
avant impôts. Ceci est un indice que les dépen- 
ses, ainsi que les opérations financières, ont été 
surveillées de près. 


Nous nous rendons compte que notre rôle 
comme co-opérative financière ne place pas les 
profits en première place. Le bureau de direc- 
tion essaie toujours de garder les besoins du 
membre comme priorité numéro 1. Si vous, les 
membres, avez des idées au sujet de comment 
la Caisse pourrait mieux vous servir, laissez- 
le nous savoir directement ou en nous envoyant 
une lettre. 

Nous n'oublions pas non plus que pour pou- 
voir continuer de bien servir ses membres, la 


Caisse doit être en état financier solide. C’est 
pour cela que nous visons à faire un certain pro- 
fit et de maintenir des réserves ici à la Caisse 
en plus de ce qui est en réserve dans le fond de 
garantie. En plus de cela, les fonds investis à 
la Caisse sont protégés à 100% par la Corpora- 
tion de Stabilisation. 


L’actif de près de 27 millions; les prêts de 
près de 23 millions - ces chiffres nous laissent 
savoir qu'à la Caisse on brasse de grosses affai- 
res. Par exemple nos employés ont eu un 
volume dans la journée du 31 octobre 1984 de 
2,944 transactions pour un total de 4 487 924.00$. 


Au cours de l’année, Normand Charrois 
nous a quitté pour prendre un autre emploi. 
J’aimerais lui dire merci et lui souhaiter bon 
succès dans son nouveau travail. 


André Plante est maintenant notre direc- 
teur de prêts. Il est à l’oeuvre depuis seulement 
quelques semaines. J’aimerais lui souhaiter la 
bienvenue et bonne chance. 


J'aimerais remercier les directeurs, avec 
qui j'ai travaillé cette dernière année comme 
président, pour leur dévouement à ce travail 
bénévole. A Ronald qui continue de donner une 
gérance solide à la Caisse; à tous ceux et cel- 
les qui travaillent à la Caisse et qui donnent tou- 
jours un service efficace et personnel, un merci 
spécial, parce que ce sont eux qui font de la 
Caisse ce qu'elle est. 


Merci! 


Gérard Lavigne 

Président 

Vice-président: Léo Caouette 
Directeurs: Maurice Rivard 
Ernest Chartrand 

Yves Lavasseur 

André Vincent 

Roland Lajoie 


| = Pour être à la fine pointe de l'actualité 
Ce Soi Fr albertaine, soyez au rendez-vous avec. 
- : l'équipe du Ce Soir, du lundi à au vendredi 


à 18 heures. 


Animateurs: 
Serge Fleyfel 


Guy Cormier 
Benoît Pariseau 
Danièle Petit 


“La coopérative: 
un instrument 
de développement”? 


Alberta 
La télévision 
de Radio-Canada 


Congrès national 
du mouvement 
coopératif 


28 - 29 - 30 juin 
au Edmonton Inn 
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Possibilités pour les autochtones 
d'accéder à des niveaux supérieurs 


Programme de recrutement et de 
perfectionnement des indiens et inuits 
Affaires indiennes et du nord Canada 


Edmonton, Winnipeg, Régina, 
Ville de Québec et Ottawa 


ne 
Nous cherchons des indiens de droit ou de fait, des Métis ou des Inurts 
intéressés à devenir gestionnaires de programmes ou de projets 
destinés à aider des personnes autochtones, notamment en ce qui a 
trait à l'éducation, aux emplois et au développement socio-économique. 
Les candidats reçus pourront acquérir en cours d'emploi une expérience 
de l'élaboration de systèmes et de méthodes permettant la mise en 
service des programmes, de la présentation de recommandations 
concernant les besoins régionaux en ressourcement et du contrôle des 
avoirs autochtones et publics. 


Lieux de travail: 


Vous devez avoir terminé avec succès vos études secondaires. Vous 
devez également avoir assumé de hautes responsabilités en ce qui a 
trait à la gestion et à l'administration, notamment la planification 
opérationnelle, la gestion financière et la supervision de même qu'une 
expérience du travail avec des personnes, groupes ou communautés 
autochtones, tels que des bandes indiennes, des gouvernements ou 
associations autochtones. Les exigences linguistiques varient selon les 
postes à combler. ' 


Nous offrons une rémunération variant entre $45,702 et $51, 591 
selon vos compétences. 


Ce programme de recrutement et de perfectionnement, intitulé 
Programme d'autorisations de personnel supérieur, a été créé 
conformément au décret d'exclusion P.C. 1981-3427 et aux dispositions 
de l'article 15 de la Loi canadienne sur les droits de la personne afin de 
réduire les préjudices subis par les personnes autochtones à l'égard de 
l'emploi à la Fonction publique. 


Adressez votre curriculum vitae et/ou votre demande d'emploi, en 
indiquant votre statut d'autochtones et le numéro de référence 


85-OSSSD-01 (WB8F), à: 


Vi Santo (403) 420-3144 

Coordinator du recrutement des autochtones 
Commission de la Fonction public du Canada 
9707 - 110!'8ME rue 21ÈME étage 
Edmonton (Alberta) T5K 2L9 


This information 1s avartable mm English by Contacting the 
person mentioned above 


ABONNEZ-VOUS 
AU FRANCO 


PAPETERIE, MEUBLES ET EQUIPEMENTS DE BUREAUX 


18030-107e avenue 
Edmonton, Alberta 
| TSS 1P4 

Tél: 484-6116. 


‘ Michel Lafranchise 
Télex: 037-2546. | 


Président 


M. Michel Lafranchise, président de la compagnie 
FRANCHISE & CO., 


vous offre tout ce qu'il vous faut pour vos bureaux, 
plus un service efficace d'entretien 
et de réparation sur tout équipement vendu 
par sa compagnie. 


Sud 
6250-99 rue 
438-1014 


Nord 
12736 St-Albert Tr. 
452-1947 


Centre Ville 
10055-103 rue 
425-6443 


Pour de plus amples 
renseignements communiquez 
avec le C.A.C. au numéro 
465-7818 


ler juillet 1985 


12 LE FRANCO, Mercredi le 29 mai 1985 


Les Premières folklories 
franco-albertaines 
ont leur ‘mascotte’ 


La mascotte choisie 
pour l’événement des 
‘Premières folklories 
franco-albertaines’’ 
qui regroupera plus 
de 150 jeunes âgés de 
6 à 14 ans à Edmon- 
ton, du 8 au 18 juillet 
inclusivement, est un 
petit dinosaure vert 
qui possède un don 
spécial pour les arts 
musicaux. 

En effet, l'Alliance 
chorale de l’Alberta, 
organisatrice de ces 
premières folklories 


chant chorale, les 10 à 
14 ans, eux, créeront 
leur pièce de théâtre 
d'après des tradition 
canadiennes-françai- 
ses. 

Des instructeurs 
spécialistes anime- 
ront ces sessions de 9 
jours et une équipe de 
plus d’une dizaine de 
bénévoles seront en 
charge des activités 
organisées ainsi que 
de la surveillance des 


ateliers. 

Ainsi donc, si pen- 
dant le mois de juillet, 
vous voyez un petit 
dinosaure vert dan- 
ser, chanter et faire 
du théâtre, ne vous en 
faites pas, il s'agira 
tout simplement, de la 
magie musicale des 
Premières folklories. 

Pour information 
contactez: l’Alliance 
Chorale Alberta tél: 
465-5515. 


PPS 
LL ASS 
(C2: 


ww ?r 
>? 


Cette personne, 
duire les annonces commerciales et les prépa- 
rer pour leur diffusion. Elle devra aussi tenir à 
jour les livres de comptes du service. 


= # LA #7 
Emploi d'été 
CHFA est à la recherche d'une personne pour 
assurer un remplacement de vacances au Ser- 
vice des ventes. 


du 17 juin au 77 juillet 1985 


bilingue, devra rédiger ou tra- 


Les intéressés doivent communiquer avec: 


Mme Danielle Jolivet 
tél: 469-2321 poste 316 


L'ACFA de Bonnyville 


vous invite au 


10e tournoir de golf 
provincial/annuel 


Opportunité d'emploi pour 
femmes et hommes 
Spécialiste de sécutité industrielle 
L'accent continu placé sur la Prévention d'Acci- 
dentetla Sécurité a créé une ouverture dans notre 
Département d'Ingénieur à Edmonton, Alberta. 
Les demandes d'emploi seront recues pour un 
poste permanent comme Coordonnateur(trice) de 

la Sécurité industrielle. 

Nous sommes à la recherche d'une personne 
mature pour assumer la responsabilité régionale 
pour la préparation du programme de sécurité, 
l'exécution, l'administration et pour solutionnerles 
problèmes de sécurité ainsi que pour assurer la liai- 
son avec les diverses fonctions des voies ferrées 
et des corps régulateurs du gouvernement. Le can- 
didat(e) préféréle) sera bien motivéle}) et capable 
d'entraîner et de motiver le personnel pour conti- 
nuer la poursuite des objectifs de la compagnie 
dans le domaine de la sécurité et la prévention 
d'accident. 

Les qualifications pour ce poste inclueront, 
comme conditions nécessaires, au moins 3 ans 
d'expérience en sécurité industrielle, un certificat 
de Sécurité professionnelle, ou l'équivalent. 
Bien que le poste est situé à Edmonton, un mon- 
tant considérable de déplacement vers les divers 


Chef de groupe (bilingue) 
pour camp d'été 
immersion française 


pour les jeunes fran- 
cophones et franco- 
philes, s’est doté d'une 
mascotte dinosaure. 
non seulement dans le 
but de marquer d’une 


chantiers sera nécessaire. 

La qualité de communication efficace, à partir du 
niveau des projets en chantier jusqu’à la salle de 
conférence, est essentielle. 

L’échelle actuelle de salaire pour ce poste est de 
30,000$ à 35,000$ annuellement, avec un 
salaire de départ basé sur les qualifications et 


Samedi 8 juin 
au Terrain de goff local 
près du Lac Moose 
Pour fêter l’année internationale de la jeu- 
nesse, il ÿY aura une soirée spéciale pour les 
jeunes, organisée par les Anti-coquilles de 


22 au 26 juillet et 19 au 23 août 1985 


façon amusante cette 
activité, mais aussi 
pour ‘illustrer’ le 
folklore iypique de 
l'Alberta. Les objec- 
tifs spécifiques des 
folklories sont la sen- 
sibilisation et la pré- 
servation chez les jeu- 
nes francophones de 
notre patrimoine cul- 
turel à travers les arts 
musicaux. 

Les participants 
auront l’occasion de 
faire du chant choral, 
du folklore canadien- 
français et de la danse 
folklorique réalisés 
d'après les chants de 
l'atelier de chant cho- 
rale, Alors que les jeu- 
nes de 6 à 9 ans feront 
de l'improvisation sur 
les thèmes de l'atelier 


Nomination CN 


Ross A. Walker 


La nomination de 
Ross A. Walker au 
poste de premier 
vice-président pour 
l'Ouest canadien, à 
Edmonton, est 
annoncée par Ronald 
E. Lawless, président 
du Canadien Natio- 
nal. Sa nomination 
fait ressortir l’impor- 
tance croissante de 
l'exploitation et des 
marchés du trans- 
port dans le territoire 
allant de la Tête-des- 
Lacs jusqu'à la côte 
occidentale. 


Cheminot de car- 
rière, M. Walker est 
entré au CN en 1947 
et a occupé divers 
postes de direction à 
l'exploitation avant 


Pour plus d'informations communiquez avec 
Bonnie au no. de tél: 467-6455 


S.V.P. faire parvenir un curriculum vitae aus- 


sitôt que possible à: 


Parents for French Immersion 
84 Garnet Crescent 
Sherwood Park, Alberta 
T8A 2S4 


PETRO CANADA 


Bonnyville. 


en 


SPÉCIALISTE DE 
L'INFORMATION 
SUR LES PRODUITS 
DANGEREUX 


Notre service de Santé et Sécurité 
offre une excellente occasion de 
carrière à un spécialiste de la diffu- 
sion de l'information sur les produits 
dangereux. Les responsabilités du 
poste comprennent la publication de 
feuilles de données sur la sécurité 
des produits, la rédaction, la révision 
et la distribution de renseignements 
sur la composition chimique, les 
précautions de manutention et les 
dangers des produits chimiques de 
Petro-Canada. 


Le poste offert intéressera les titulaires 
d'un baccalauréat en sciences ou d'un 
diplôme en hygiène industrielle pos- 
sédant de l'expérience en toxicologie 
ou en pharmacologie et, de préfé- 
rence, deux ou trois années d'expé- 
rience dans l'industrie du pétrole et 
du gaz. 


Petro-Canada est la plus importante 
société pétrolière canadienne appar- 
tenant aux Canadiens et, en tant que 
telle, elle jouit d'une perspective 
canadienne unique et s'engage à 
servir les intérêts énergétiques du 
Canada à long terme. Les employés 
de Petro-Canada sont très bien rému- 
nérés et bénéficient d'excellents avan- 
tages sociaux. Îls travaillent dans un 
milieu propice à l'épanouissement 
professionnel. 


Si vous croyez satisfaire à nos exi- 
gences, nous vous invitons à com- 
muniquer avec nous. Votre curriculum 
vitae sera traité confidentiellement par: 


Chandra Russell 
Superviseur du Recrutement 
Ressources humaines 


Au delà de 1,200.$ en prix 


Trois catégories de golfeurs: 


hommes 
femmes 
junior 
plus des équipes 


Pour de plus amples informations, contactez 
l'ACFA régionale au 826-5275. 


PETROCANADA 


l'expérience. 
Les femmes et les hommes qui veulent être con- 
sidérés pour ce poste doivent faire parvenir leur 
résumé, devant être recu pas plus tard que le 10 
juin 1985, ä: 

Services d'emploi CN Rail 
Pavillon Ouest, Edifice CN 
10004 - 104e avenue 
Edmonton, Alberta 
T5J OK2 
aucune demande de 
renseignements par téléphone S.V.P. 


ONRAIL 


AVOCAT CONSEIL EN 
REGLEMENTATION 


Nous sommes à la recherche d'un 
avocat d'expérience pour notre siège 
social à Calgary. Le titulaire du poste 
donnera, entre autres, des conseils 
d'ordre juridique à nos entreprises 
de Ressources et de Produits se pro- 
posant de faire une demande ou 
d'intervenir auprès des organismes de 
réglementation. 


Le candidat doit compter de quatre à 
huit années d'expérience axée sur 
les questions de réglementation dans 
le domaine du pétrole et du gaz. 


Petro-Canada est une société pétro- 
lière importante et bien gérée et elle 
jouit d'une perspective d'avenir uni- : 
que. Elle offre un climat axé sur le 
progrès et propice à l'épanouisse- 
ment. En plus d'une excellente 
rémunération, les employés de Petro- 
Canada bénéficient d'excellents 
avantages sociaux et ils travaillent dans 
un milieu propice à la satisfaction 
professionnelle. 


Si vous croyez satisfaire à nos exi- 
gences, nous vous invitons à com- 
muniquer avec nous. Faites parvenir 
votre curriculum vitae. 


Chandra Russell 
Superviseur du Recrutement 
Ressources humaines 


de devenir chef du Petro-Canada Petro-Canada 

transport à Montréal. C.P. 2844 C.P. 2844 

En 1979, il devenait Calgary, Alberta Calgary, Alberta 
T2P 3E3 T2P 3E3 


vice-président de la 
division ferroviaire, 
région des Monta- 
gnes. 


Pour le moment, nous ne prendrons 
pas en considération les candidatures 
soumises par des agences. 


Pour le moment, nous ne prendrons 
pas en considération les candidatures 
soumises par des agences. 


L'actualité québécoise 


Ralliement international 
francophone des ainésfes) 


Dans le cadre de la 
Ville Rencontre fran- 
cophone de Québec, 
un Ralliement inter- 
national francophone 
des aîné(es) en colla- 
boration avec le 
Secrétariat perma- 
nent des peuples fran- 
cophones se tiendra, 
du 21 au 25 juin 1985, à 
l'Université Laval à 
Québec. 

Ce rassemblement 
d'envergure interna- 
tionale aura lieu avec 
la participation de 
MM. Roger Baulu et 
Pierre Paquette, deux 
personnalités fort con- 
nues des médias élec- 


[LA 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


AVIS 
CRTC - Avis public 
1985-96. Le C.R.T.C. 
a été saisi de la 


demande suivante: 
Shaw Cablesystems 
Ltd. SECTEUR 


D'EDMONTON ET LES 
REGIONS AVOISINAN- 
TES (Aita) Demande 
(8501175100) présen- 
tée par SHAW 
CABLESYSTEMS LTD. 
en vue de modifier la 
distribution autorisée 
du service radiophoni- 
que en ajoutant la distri- 
bution de KREM-FM 
Spokane (Wash.) recu 
par micro-ondes. La 
demande peut être exa- 
minée chez: 7024 - 
10e ave., Edmonton, 
T6A OH7. 
Quinconque peut con- 
sulter la documentation 
complète touchant cet 
avis aux bureaux du 
titulaire de licence dont 
l'adresse est donnée ci- 
haut; au C.R.T.C., Edi- 
fice central, Les Terras- 
ses de la Chaudière, 1 
Promenade du Portage, 
Pièce 561, Hull (Qué- 
bec}; et aux bureaux 
régionaux du C.R.T.C.: 
Suite 1130, 700 West 
Georgia, B.P. 101065, 
Vancouver (C.-B.}), V7Y 
1C6. 

Les interventions doi- 
vent être envoyées au 
Secrétaire général, 
C.R.T.C., Ottawa 
(Ontario) K1A ON2 et 
copie conforme à la 
requérante le ou avant 
le 21 juin 1985. Pour 
de plus amples rensei- 
gnements vous pouvez 
contacter la direction 
des Audiences publi- 
ques du C.R.T.C. (819) 
997-1328 ou 
997-1027, ou les Ser- 
vices d'information du 
C.R.T.C. à Hull au 
{819) 997-0313 ou le 
bureau régional de Van- 
couver . (604) 
666-2111. 


Le 


Canadä 


troniques et qui, 
depuis quelques 
années, oeuvrent plus 
spécifiquement 
auprès du troisième 
âge. 

Plus de mille 
aînés(es) d’expres- 
sion française venant 
de la France, de 
l’Ontario, de la Loui- 
sianne, de la Martini- 
que et de la Guade- 
loupe, de l’Acadie, de 
la Nouvelle- 
Angleterre, de l'Etat 
de New York, de Ja 
Belgique, quelques 
représentants de la 
Suisse et plusieurs 


Transports 
Canada 


centaines du Québec 
sont attendus(es) au 
Ralliement. 

Au-delà de 100 orga- 
nismes québécois et 
étrangers collaborent 
à la tenue de l’événe- 
ment en offrant une 
gamme de 53 activités 
réparties en 23 ate- 
liers thématiques, 21 
activités physiques et 
de loisirs, 5 grandes 
activités sociales et la 
présentation d’une 
cinquantaine de kios- 
ques et de 4 
expositions. 

Les objectifs pour- 
suivis par l’Associa- 


- Transport 
Canada 


tion internationale 
francophone des 
aiînés(es) et par le 
Secrétariat perma- 
nent des peuples fran- 
cophones, en organi- 
sant un tel rassemble- 
ment, sont d'amener 
les aînés à être plus 
actifs, à mieux s’inté- 
grer à leur commu- 
nauté, à accroître 
ainsi leur autonomie 
et leur qualité de vie 
“dans la perspective 
de vivre en français’. 
Le Ralliement favori- 
sera aussi le tourisme 


, Transports 
Canada 


socio-culturel au Qué- 
bec. Donc, l'invitation 
est lancée aux 
aînés(es)  franco- 
albertains(es) qui 
désirent participer à 
ce rassemblement 
unique au Canada 


Pour information: 
Pierre Noël, Bureau 
du Québec à Edmon- 
ton tél: (403) 423-6651 


Transport : 
Canada 


Appel d'offres 


LES SOUMISSIONS CACHETEES pour les pro- 
jets ou services ci-après mentionnés, adres- 
sées au Directeur régional, Matériel et Ser- 
vices de contrat, Région de l'Ouest, Trans- 
port Canada, salle 6-19, 9820 - 107 rue, 
Edmonton, Alberta T5K 1G3 et endossées 
avec le nom et numéro du projet, seront reçues 
jusqu'à 14 h 00 (heure d'Edmonton) à la 
date limite spécifiée. Les documents de sou- 
mission sont disponibles par l'entremise du 
bureau ci-haut, téléphone 420-3932, télex 
037-2469, sur paiement du dépôt demandé 
pour chaque ensemble de document de sou- 
mission requis sous forme d'un chèque établi 
à l'ordre du Receveur Général du Canada. 


DOSSIER DE SOUMISSION: K4682 


Projet: Rénovation de la station de service des 
vols à l’aéroport de Norman Wells, Norman 
Wells, T.N.-O. 


Les travaux consistent à rénover la salle de la 
station de service des vols et à construire une 
salle de toilette pour les handicapés. 


Date limite: 19 juin 1985 
Dépôt: 50$ 


Informations techniques: 
D. Ross, Eng. P., téléphone 420-3920 


Les documents de soumission sont disponibles 
aux deux bureaux de l'Association de la cons- 
truction d'Edmonton: à l'Association amalga- 
mée de la construction de la C.-B., succursale 
Vancouver: aux services de plan de construc- 
tion - Vancouver: l'Association de la construc- 
tion et à l'Association des entrepreneurs du 
Yukon, T.N.-O. 


INSTRUCTIONS 


Pour être considérée chaque offre doit être 
soumise sur les formules fournies par le minis- 
tère et doivent être accompagnées par la sécu- 
rité spécifiée sur les documents de soumission. 
Les offres doivent être soumises dans l'enve- 
loppes fournie. Les dépôts pour les documents 
de soumission seront remboursés sur retour 
des documents en bonne condition dans le 
mois qui suit la date de l'ouverture des 
soumissions. 


Le Ministère n’acceptera pas nécessairement 
ni la moins élevée ni aucune des soumissions. 


_ Cana 


Les 
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Appel d'offres 


LES SOUMISSIONS CACHETEES pour les pro- 
jets ou services ci-après mentionnés, adres- 
sées au Directeur régional, Matériel et Ser- 
vices de contrat, Région de l'Ousst, Trans- 
port Canada, salle 6-19, 9820 - 107 rue, 
Edmonton, Alberta T5K 16G3 et endossées 
avec le nom et numéro du projet, seront reçues 
jusqu'à 14 h 00 {heure d'Edmonton) à la 
date limite spécifiée. Les documents de sou- 
mission sont disponibles par l'entremise du 
bureau ci-haut, téléphone 420-3932, télex 
037-2469, sur paiement du dépôt demandé 
pour chaque ensemble de document de sou- 
mission requis sous forme d’un chèque établi 
à l'ordre du Receveur Général du Canada. 


DOSSIER DE SOUMISSION: K4684 


Projet: Amélioration du système d'égoûts à 
l'aéroport de Fort Smith, Fort Smith, T.N.-O. 


Les travaux consistent à améliorer le centre du 
système d'égoût de l'aéroport; le traitement 
d'égoûts 1.4 km; canalisation maîtresse sani- 
taire; et recrochement au systême d’égoûts de 
la ville. 


Date limite: 17 juin 1885 
Dépôt: 50$ 


Informations techniques: 
Allen Yamishita, Eng. P. (The Poenix Group, 
téléphone 466-3389 


Les documents de soumission sont disponibles 
aux deux bureaux de l'Association de la cons- 
truction d'Edmonton:; à l'Association amalga- 
mée de la construction de la C.-B., succursale 
Vancouver; des services de plan de construc- 
tion - Vancouver; l'Association de la construc- 
tion et à l'Association des entrepreneurs du 
Yukon, T.N.-O. 


INSTRUCTIONS 


Pour être considérée chaque offre doit être 
soumise sur les formules fournies par le minis- 
tère et doivent être accompagnées par la sécu- 
rité spécifiée sur les documents de soumission. 
Les offres doivent être soumises dans les enve- 
loppes fournies. Les dépôts pour les docu- 
ments de soumission seront remboursés sur 
retour des documents en bonne condition dans 
le mois qui suit la date de l'ouverture des 
soumissions. 


Le Ministère n'acceptera pas nécessairement 
nila moins élevée ni aucune des soumissions. 


Canadä. 
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Nominations CN 


George W. Lange 


David E. Todd 


Les nominations de George W. Lange 
à la vice-présidence, lignes de conduite et 
planification stratégiques et de David E. 
Todd à la vice-présidence, communications 
générales, sont annoncées par J. Maurice 
LeClair, président du conseil et chef de la 
direction du Canadien National. 


M. Lange est entré au CN en 1961 où 
il a acquis une précieuse expérience de la 
comptabilité, l'administration et des res- 
sources humaines à travers le Canada. Il 
était jusqu'à récemment adjoint exécutif au 
président. 


M. Todd est entré au CN en 1965, aux 
relations publiques, après plusieurs années 
de journalisme. Il était nommé en 1980 
directeur général, affaires publiques et 
publicité. 


Tous deux ont leurs bureaux à la direc- 
tion générale du CN à Montréal. 


Canadian Transport 
Commission 


Commission canadienne 
des transports 


Référence nos:2-T398-1, -2 (OPLI) 
Nos 7675 et 7676 au Rôk 


+ 


REQUETE PRESENTEE PAR 
614343 ONTARIO LIMITED 
EXERCANT SON ACTIVITE 
SOUS LE NOM COMMERCIAL 

DE TRILLIUM AIR 
EN AUTORISATION 
D'EXPLOITER UN SERVICE 
AERIEN COMMERCIAL 


614343 Ontario Limited exerçant son activité 
sous le nom commercial de Trillium Air a 
déposé une requête auprès du Comité des 
transports aériens, en autorisation d'exploiter 
un service aérien commercial d'affrètement 
(classe 4) entre le Canada et un service aérien 
commercial international (classe 9-4} pour le 
transport de personnes et de marchandises sur 
des vols d‘'affrètement avec réservation anti- 
cipée, vols d'affrétement pour voyage tout 
compris, vols d'affrètement à but commun et 
vols d’afrètement sans participation entre le 
Canada et tout autre pays, au moyen d'aéro- 
nefs à voilure fixe des groupes F et G, d'un 
base située à Hamilton (Ontario). 


Tout intéressé peut intervenir pour appuyer 
ladite requête, s’y opposer ou en réclamer la 
modification conformément aux règles géné- 
rales de la Commission canadienne de trans- 
ports. Les interventions doivent être déposées 
au plus tard le 25 juin 1985, avec une preuve 
de leur signification à la partie requérante. 


Le comité fera parvenir, sur demande, plus de 
détails sur la requête et les modalités de dépôt 
des interventions conformément aux règles 
susmentionnées. 


Toute demande doit être postée ou remise au 
Secrétaire du Comité des transports aériens à 
Ottawa (Ontario), K1A ONS9. 


E. A. Kalmakoff 

Division intenational des permis 
et de l'affrètement groupe pour le 
directeur suppléant 

Direction des permis 

Comité des transports aériens 
Ottawa (Ontario) 

KTA ON9 


[hd] 
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Visite de Marcel Lambert à la Faculté Saint-Jean 


de 1957 à 1984 Au 
moment de se retirer 


EDMONTON 6 mai à 15h00, de 


La Bibliothèque de 
la Faculté Saint-Jean 
était l'hôte, le lundi le 


[+ 4 


De gauche à droite: L’'H 


COMMUNIQUÉ 
Du 27 au 30 mai à 
Aylmer, QC., se tien- 
dra le Congrès annuel 
du Mouvement des 
Femmes Chrétiennes, 


anstruction Detence 
i de détense Construction 
. Canada Canada 
Construction de 


Défense Canada lance 
un appel d'offres pour 
la fourniture et l'instal- 
lation des fenêtres et 
portes en aluminium, 
l'isolant et du parement 
aux logements fami- 
liaux (environ 45) (dos- 
sier CL5 641 0} et répa- 
rations des pistes 
d'envol (dossier 
CL56510) à bfc Cold 
Lake (Alberta). La date 
limite prescrite de 
réception des soumis- 
sions pour CL56410 
est le 4 juillet 1985, et 
pour CL56510 le 26 
juin 19856. Pour de plus 
amples renseignements 
s'adresser à la section 
des plans à Ottawa 
(613) 998-9549. 


être quand 
tu seras 
grand? 


Vivant! 


anada ‘Y! 
[E : 


LA 1 


l'honorable Marcel 
Lambert, député fédé- 
ral d'Edmonton-West 


de la vie politique, on 
sait que les éloges plu- 


EE LL de CR RMS D 4 Sa 


onorable Marcel Lambert - Juliette J. Henley, 
Bibliothécaire en chef, Bibliothèque de la Faculté Saint-Jean - Dr Amy 
Zelmer, Vice-Présidente (Académique), University of Alberta - Dr 
Gamila Morcos, Doyen, Faculté Saint-Jean. 


Congrès National du M.F.C. 


seul mouvement 
d'Action catholique 
féminin paroissial au 
Canada. 

Des quatre coins du 
pays convergeront 5 
déléguées par fédéra- 
tion diocésaine du 
M.F.C. Ces déléguées 
de 20 fédérations 
venant de l’Albert:. 
Ontario, Québec et 


Nouveau-Brunswick 
participeront aux déli- 
bérations. Les déci- 
sions seront éxécutées 
pendant l’année par 
l'Equipe Nationale. 
Des sessions de for- 
mation auront égale- 
ment lieu et il y aura 
lancement du nouveau 
Programme d'Action 
pour l’an prochain. 


rent à son sujet tant à 


‘la Chambre des Com- 


munes qu’au sein des 
nombreuses commis- 
sions où il a exercé 
son influence. On se 
souviendra de façon 
très particulière qu'il 
fut leader parlemen- 
taire à la Chambre 
des Communes et 
qu'il n’a cessé de lut- 
ter au sein du Comité 
de la réforme de la 
Chambre des Commu- 
nes afin d'améliorer 
le système parlemen- 


taire canadien. La 
Bibliothèque a profité 
de son passage à 
Edmonton pour lui 
exprimer Sa recon- 
naissance pour les 
bienfaits qu'il a 
apportés à son comté 
au cours de sa vie poli- 
tique et, de façon plus 
précise, pour le don de 
sa collection person- 
nelle des Débats et 
Journaux de la Cham- 
bre des Communes et 
du Sénat, comprenant 
260 volumes. Parmi 


Prix d'excellence 
à l'exportation 
canadienne 
1985 


Exportations 


a l'honneur 


Téléphonez sans frais 
pour votre formulaire de demande. 
La date limite pour les inscriptions 
est Le 12 juillet 198$. 


1-800-267-8376 


Affaires extérieures External Affairs 


Canada 


E Travaux publics 


*T Canada 


Appel d'offres 


Canada 


Public Works 
Canada . 


les invités à la récep- 
tion, on remarqua la 


Vice-présidente (Aca- 
démique), Université 


| Denis Busque, R.T.T. 


E Travaux publics 


Canada .” Canada 


Appel d'offres 


LES SOUMISSIONS CACHETEES pour les pro- 
jets ci-après mentionnés, adressées au Direc- 
teur, finance et administration, Travaux Publics 
Canada, salle 632, 220 - 4e avenue s.-e., Cal- 
gary, Alberta, T2G 4X3, téléphone (403) 
231-5637,seront reçues jusqu’à 11 h 30 
(HAR) à la date limite spécifiée. Les documents 
de soumission sont disponibles des bureaux du 
ministère en liste, sur paiement du dépôt 
demandé. 


PROJET 


No. 800468 

CALGARY, ALBERTA 
EDIFICE HARRY HAYS 
REMPLACEMENT DU PATIO 
SUD-OUEST 


Date limite: 13 juin 1985 
Dépôt: 50$ 


Les documents de soumission sont disponibles 
de la salle 200, 2e étage, 9925 - 10e rue, 
Edmonton, Alberta; salle 632, Edifice Harry 
Hays, 220 - de avenue, s.e., Calgary, Alberta; 
et peuvent être étudiés au bureau de l’Asso- 
ciation de la Construction situé à Edmonton et 
Calgary, Alberta. 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt pour les plans et les spécifications 
doit se faire à l’ordre du Receveur général du 
Canada, et sera remboursé sur retour des 
documents en bonne condition dans le mois 
qui suit la date de l'ouverture des soumissions. 


Le Ministère n’acceptera pas nécessairement 
ni la moins élevée ni aucune des soumissions. 


_ Canadä 


Public Works 


LES SOUMISSIONS CACHETEES, visant les 
‘projets énumérés ci-après, adressées au Chef, 
politique et administration des contrats, Tra- 
vaux publics Canada, salle 200, 9925 - 109e 
rue, Edmonton (Alberta) T5K 2J8, téléphone 
(403) 420-3213, seront reçues jusqu'à 11h 
30, heure normale des Rocheuses, à la date 
limite indiquée. On peut se procurer les docur- 
ments de soumission au 9925, 108e rue, 
pièce 200, Edmonton (Alberta), T5K 2J8, sur 
versement du dépôt exigé. 


PROJET 


No 610007 - Environnement Canada 
Resolute Bay (T.N.-0.) 
Hangar de l'aéroport 
Contrat de gestion 


No 610006 - inuvik (T.N.-0.} 
Hangar de l'aéroport 
Contrat de gestion 


Date limite: le 14 juin 1985 
Dépôt: 50$ 


REMARQUE: Une réunion d'information à 
l'endroit du projet à l'intention de tous les sou- 
missionnaires aura lieu à 10h00 (heure d'été 
des Rocheuses), le 7 juin 1985, au hangar de 
l'aéroport, Resolute (T.N.-O.), 

et 

à 10h00 (heure d'été des Rocheuses]), le 10 
juin 1985, au hangar de l'aéroport, Inuvik 
(T.N.-0.) 


DIRECTIVES : 


Le dépôt afférent aux plans et devis doit être 
établi à l’ordre du Receveur général du Canada. 
ll sera remboursé sur retour des documents en 
bon état dans le mois suivant le jour de l'ouver- 
ture des soumissions 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus 
basse ni aucune des soumissions. 


Canadi | | 


présence très appré- de l’Alberta. 
ciée de Mme Gamila 


Morcos, Doyen, 


Faculté St-Jean et de 
Mme Amy Zelmer, 


vice au public 


ACCORDEUR DE PIANOS 
11309 - 125erue Edmonton,Alberta T5M OM8 


Téléphone: (403) 454-5733 
Déry Piano Service 
J.A. Déry, RT.T. 


Maison à louer 


Maison pour ‘’exécutif"" avec une suite au 
sous-sol directement en face de l’école 
Maurice Lavallée 


dès le 1er septembre 1985 


1000$ par mois 
communiquez avec: 


Jean McBean 
tél: 466-9262 
après 18h00 


E Agriculture 
| Canada 


Administration du Prairie Farm 
- Rétablissement. :  Rehabilitation 
agricole des Prairies Administration" 


Fourniture et installation 
d'équipement d'aération 


Des soumissions cachetées seront reçues par le 
soussigné jusqu'à 14h00, heure locale de Régina, 
jeudi le 20 juin 19885, pour la Ville de Moose Jaw, 
Installation de Traitement d'Eau d'Egout - 1985, 
Contrat 2 - Fourniture et Installation d‘Equipement 
d'Aération, située approximativement à cinq (5} km 
au sud-est de la Ville de Moose Jaw, Saskatchewar. 
Le travail consiste à construire une maison souf- 
flante, complète avec équipement d'aération, con- 
duites de distribution entre cellules et ouvrage 
électrique. 


Les plans et spécifications peuvent être consul- 
tés aux endroits suivants: 


{1} Bureaux locaux de la Bourse des Constructeurs 
ou de l'Association des constructeurs situés à Cal- 
gary, Edmonton, Winnipeg, Moose Jaw, Saskatoon 
et Régina; 


{2} La Ville de Moose Jaw, Bureau de Ville; 


{3) Bureau régional d'ingénierie de l’ARAP (Saskat- 
chewan), 5e étage, Immeuble Motherwell, 1901 rue 
Victoria, Régina, Saskatchewan S4P ORS 


Les plans, spécifications et formules de soumission 
peuvent étre obtenus à l'adresse suivante sur ver- 
sement d’un dépôt de cinquant dollard (50$) payé 
en espèces, ou sous forme d’un chèque bancaire éta- 
bli à l’ordre du receveur général du Canada. Ce dépôt 
sera remboursé sur retour des documents en bon état 
dans le mois suivant le jour du dépouillement des 
offres. 


Ingénieur Préposé aux Contrats 
5e étage, Immeuble Motherwell 
1901 rue Victoria 
Régina, Saskatchewan 
S4P 0R5 
tél: (306) 780-5265 


Les seules offres retenues seront celles présentées 
sur les formules fournies par l'ARAP et remplies selon 
les conditions établies dans les documents de sou- 
mission, et accompagnées avec garanties, en quan- 
tité et sous la forme spécifiée dans les documents 
de soumission. 


Les gens intéressés sont conseillés de prendre les 
documents de soumission de l'Ingénieur Préposé aux 
Contrats à l'adresse ci-dessus, pour être certain e 
reçevoir les avertissements supplémentaires. 


La soumission la plus base ou toute autre ne seront 
pas nécessairement acceptées. 


A.F. Lukey 
Directeur, Branche de Génie 
ARAP-Agriculture Canada 


Canada 


Michel Boucher 
Bibliothécaire - Ser- 


mots croisés 


123456789101 1,2 1 2 3 


HORIZONTALEMENT 


1 — Esquiver. — Ancien curé de Notre-Da- 
me de Montréal. 


12 lettres cachées 


un 
œ 
“ 
ce 


HERERT 
CEREETES 
ICE ET) 


else fs 


2 — Forcer à garder le lit. — Manche de pin- 1 
ceau. 
3 — Ronger. — Poss. Absent Idylle pluie 
4 — Camp, armée (vx). — villes. — Mont. ames pres 
5 — De la gamme. — Boîtes à biscuits. astres Laver prose 
6 — Faire cuire à sec. — Lieu pour avoir avoir | 
serrer les foins. lois Ravir 
7 — Mort. — individus. Clef lôtiraient reines 
8 — Exposeras au grand air. — Agent d'af- clou joup renouveau 
faire. couteau rescousse 
3 — Nous. — Mis une seconde fois. Mûre reste 
10 — Repos, relâche. — Du verbe avoir. Drus . retire 
11 — Pron. pers. — Prén. masc. | Notais retourner 
12 — Bateaux longs et plats. — Qui est con- Etui revoir 
tre la règle. — Enles. Omettre rive 

Fausse rose* 
VERTICALEMENT follement Paroles 

frétillement Pitres 
1 — Cependant. | 
2 — Sert à encourager. — Rideaux qui se iè- ti ns 
vent et se baissent. — A toi. | 
3 — Petite île. — Trois fois. — Titre de no- SOIUTIONS 
blesse. CONSTITUTION 


4 — Art de lancer. — Reptile ophidien. 

5 — Tête de rocher. — Objet curieux. 

6 — Conte de nouveau. — Jour. 1 
7 — Difficile à conduire. Autrement, 2 
sans quoi. k 


8 — Fille du roi de France, Louis XII. — Ha- AE 
ras. sloiu] 
= Soleil. — Sentier. — Liquide incolore. sHEIE “AE 
— Possèdent. — Liqueur épaisse. 8 
9 pais Am HAL ni 


11 — En outre. — Lent, moins une lettre. — 
Ville de Hollande. 
12 — Chère aux Estoniens. — Article. 


VOTRE 
HOROSCOPE 


5 9 (3) 


LION 


n am Diesel 


BÉLIER 


PA du 21 mars 
A P au 20 avril 
Votre sensibilité et vo- 
tre état d'esprit seront 
en accord avec une 
personne qui vous ai- 
me passionnément. 
Votre humeur sera 
meilleure et vous aurez 
davantage confiance en 
vous et en la personne 
aimée, 


TAUREAU 
du 21 avril 


x Pet au 20 mai 


Ne laissez pas croire à 
la personne qui vous 
aime ce qui n'est pas. 
Essayez de la rendre 
heureuse et plus ten- 
dre en évitant de 
piquer son amour-pro- 
pre. Soyez vous-même 
plus affectueux, plus 
.démonstratif. 


GÉMEAUX 
du 21 mai 
EXT au 21 juin 


Des soucis extérieurs 
viendront menacer 
quelque peu l'harmo- 
nie de votre vie senti- 
mentale. Vos rapports 
avec la personne qui 
vous aime seront en ef- 
fet tendus à la suite de 
démêlés ou d'incidents 
familiaux. 


CANCER 
du 22 juin 


ES au 22 juillet 


Si le moral n’est pas 
bon, ne vous consolez 
pas en vidant ie frigi- 
daire, apprenez plutôt 
à réfléchir avant de 
parler et la personne 
qui vous aime vous 
offrira toute l'affection 
et toute l'aide recher- 
chées. 


F1) du 23 juillet 
au 23 août 


Vous allez manquer de 
confiance en vous. 
Vous vous montrerez 
inquiet, peu sûr de 
vous; cela vous amène- 
ra à juger sévèrement 
les paroles et les gestes 
de la personne qui vous 
aime. 


VIERGE 
du 24 août 


Fan au 22 sept. 


Vous aurez la sagesse 
de réparer certaines de 
vos erreurs. Vous serez 
aussi porté à plus d'in- 
dulgence et de compré- 
hension ce qui ne sera 
pas trop tôt. La person- 
ne qui vous aime ap- 
préciera grandement 
votre nouvelle mentali- 
té. 


BALANCE 


BUT du 23 sept. 
au 23 oct. 

pur difficuités à 
vivre en harmonie car 
l'être cher aura ten- 
dance à vouloir vous 
imposer ses vues et 
verra ses problèmes 
sous une forme trop 
utopique. Etant plus 
réaliste vous réagirez, 
des discussions s'en- 
suivront. 


SCORPION 


EN. au 22 nov. 


Veillez à ne pas frois- 
ser la personne qui 
vous aime par des pa- 
roles inconsidérées. 
Soyez diplomate et 
n'hésitez pas à discuter 
à coeur ouvert de tout 
sujet qui vous intéres- 
se, N'entretenez pas 
de rancune dans votre 
coeur. 


SAGITTAIRE 
du 23 nov. 


et” Pa au 2] déc. 


En amour, extériorisez 
vos véritables senti- 
ments pour consolider 
la confiance de la per- 
sonne qui vous aime. 
Dominez votre sens cri- 
tique car il fausse votre 
optique. Les petits en- 
nuis ne doivent pas 
modifier votre humeur. 


du 24 oct. 


mots cachés 


pr) 


Servirais Valut 

sienne veto 

soie vêtu 

souris voir* 
voit 

Tête vote 

têtes 

têtue 

tours 

trahir 

traître 

trouvera 

tuer 


CAPRICORNE 


% du 22 déc. 


au 20 janv. 
Vous aurez l'impres- 
sion de manquer d'af- 
fection et la solitude 
vous tentera. Ne vous 
heurtez pas contre un 
mur, réagissez, l’a- 
mour est toujours pré- 
sent même s'il est 
plus silencieux, ne pré- 
cipitez rien, le temps 
joue en votre faveur. 


ne 


VERSEAU 
du 21 janv. 


LS: 
au 19 fév. 


Vous aurez à souffrir 
de l'attitude inatten- 
due de l'être cher; il ne 
serait pas mauvais de 
lui faire piquer une pe- 
tite crise de jalousie. Si 
vous avez des désirs 
frivoles, accordez-vous 
une petite satisfaction. 


POISSONS 
+ du 20 féve. 
YX au 20 mars 


Vous manquerez d'en- 
train. Vous trouverez 
un certain réconfort 
auprès de la personne 
qui vous aime. Ne 
vous laissez pas absor- 
ber par des soucis, 
prenez chaque probiè- 
me séparément. 


LE FRANCO, Mercredi le 29 mai 1985 


15 


Connelly McKinley Ltd. 


Salon funéraire 


10011 - 114e rue 
Edmonton, Alta. 
422-2222 


9 Muir Drive 
St-Albert, Alta. 
-458-2222 


265 rue Fir 
Sherwood Park 
464-2226 


Paroisses francophones 


Messes 
du dimanche 


Immaculée Conception 


10830 - %6e rue 
Dimanche: 10 h 30 et midi 


Ste-Anne 


16422 - 9A avenue 
Dimanche: 10 h 30 et midi 


St-Thomas d'Aquin 
8760 - 84e avenue 


Samedi: 19h 
Dimanche: 9hetilih 


St-Joachim 


9928 - 110e rue 
Samedi: 17 h 00 
Dimanche: 10 h 00 et midi 


Ste-Famille à Calgary 
1719 - 5e rue s.0. 


Samedi: 17 h 00 
Dimanche: 10 h 30 et midi 


jouez avec nous 


PL 


| T 


Trouvez les 7 erreurs. 


lé LE FRANCO, Mercredi le 29 mai 1985 


Lo dossiers de l'ACFA 


Un total de 175 personnes sont venues augmenter le membership de l’ACFA au cours des 
trois derniers mois. Le membership total s’élève maintenant à 4,954 comparativement à 4479 en 
date du 28 février dernier. 


Ve j'Aibert® 


C’est à Calgary qu’on note l’augmentation la plus importante durant cette même période, 
soit une augmentation de 157 membres (15.7%). La régionale de Calgary est aussi celle qui est 
la plus près de son objectif (92.99%). 


Toute personne désirant devenir membre de l’'ACFA peut s’adresser au bureau régional le 
plus proche de chez elle, ou encore à l’ACFA provinciale à Edmonton. La cotisation annuelle n’est 
que de cinq dollars (5.00$)par personne. 


En devenant membre de l’ACFA, on aide la francophonie albertaine toute entière puisqu’on 
donne une plus grande force de revendication à l’Association porte-parole des Franco-albertains. 


Bonnyville: 826-5275 Fort McMurray: 791-7700 Plamondon: 798-3896 
Calgary: 228-4095 Morinville/Legal: 961-3665 Rivière-la-Paix: 837-2026 
Edmonton: 469-4401 Lethbridge: 328-8506 St-Paul: 645-4800 


Suite 203, 10008 - 109 rue 
Edmonton, Alberta 
T5J 1M4 
Tél.: 423-1680 
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60% 900 


Bonnnyville Calgary Edmonton Fort Lethbridge Legal Plamondon Rivière Saint-Paul 
McMurray Morinville  - la Paix Total 
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Partez à l'aventure! 
Découvrez la splendeur 


du pays! 


La magie des voyages en train trans- 
continental vous fera découvrir non 
seulement tous les avantages du train, 
mais aussi toute la splendeur du 
Canada et ce, sous un nouvel angle. 
Par son réseau amélioré, son plus 
grand nombre de destinations, son 
choix de trajets et ses nouveaux 
horaires plus pratiques, VIA vous donne 
l'occasion de vraiment voir du pays. 
Vous verrez, rien n'est plus excitant 
que de partir à la découverte du Canada 
dans un train transcontinental de 

VIA Rail. C'est la façon la plus relaxante, 
la plus agréable de voyager. 


À bord de ces véritables hôtels 
roulants, vous apprécierez la gamme 
des services offerts. Vous pourrez 
admirer les splendides paysages 
grâce aux fenêtres panoramiques, 
lire en toute quiétude, vous reposer, 
converser et vous régaler dans une 
ambiance chaleureuse. 

Mais ce qu'il y a de plus extra- 
ordinaire, c'est le choix de centaines 
de destinations! Cet été, VIA Rail vous 
invite à partir à l'aventure et à faire 
l'expérience d'un voyage en train. 
Tout un monde de découvertes, de 
confort et de détente est à votre portée. 
Plus que jamais, vous pouvez voyager 
d'un océan à l’autre grâce au réseau 
amélioré de trains transcontinentaux. 
Venez vivre des voyages que vous 
ne regretterez pas. Venez vivre la magie 
des voyages en train transcontinental. 


nture! 
splendeur 


À bord de ces véritables hôtels 
lants, vous apprécierez la gamme 
: Services offerts. Vous pourrez 
nirer les splendides paysages 
ce aux fenêtres panoramiques, 
en toute quiétude, vous reposer, 
verser et vous régaler dans une 
iance chaleureuse. 

Mais ce qu'il y a de plus extra- 
naire, c’est le choix de centaines 
jestinations! Cet été, VIA Rail vous 
ze à partir à l'aventure et à faire 
Jérience d'un voyage en train. 

t un monde de découvertes, de 
fort et de détente est à votre portée. 
; que jamais, vous pouvez voyager 
1 océan à l’autre grâce au réseau 
lioré de trains transcontinentaux. 
ez vivre des voyages que vous 
egretterez pas. Venez vivre la magie 
voyages en train transcontinental. 
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PE EEE 
Venez vivre la magie de 
l'Atlantique! 


Halifax ss Saint-Jean m Fredericton = Montréal 


Laissez-vous saisir d’'émerveillement! 
Dès le 1° juin, l'Atlantique» reliera 
Halifax et Montréal via le Maine, 
Fredericton et Saint-Jean (N.-B.). Ce 
train vous permettra de découvrir 

un beau coin du pays. Vous serez 
enchantés. Prenez la voie de 
l'Atlantique» lors de votre prochain 
voyage! 

C'est une des plus belles, des plus 
attachantes routes de tout le réseau 
ferroviaire canadien. Vous y admirerez 
des paysages magnifiques et variés. 
Vous découvrirez tout le pittoresque 
de l'Est du Canada: ports de pêche, 
escarpements de montagnes, villages 
accueillants, gens sympathiques et 
tant d'endroits dont vous aimerez 
vous Souvenir pendant longtemps. 


EE TR AVE 


En pius de vous faire découvrir 
la beauté du pays, l'Atlantique» 
vous permet de voyager en tout 
confort, quels que soient vos goûts 
et votre budget. Sans oublier des 
horaires bien pratiques. Cet été, 
voyagez en train! Partez à la découverte 
de la magie des voyages en train. 

Le confort et la détente sont à votre 
portée! 


“a 


Port d'Hallfax, N.-É, 


ER 
ATLANTIQUE 


Types de voitures disponibles: 
Voiture-coach * voiture «Superconfort» 
+ voiture-lits + voiture-bar « voiture- 
restaurant « voiture panoramique. 


Découvrez la magie 
de l'Océan! 


Moncton æ Nord du Nouveau-Brunswick a Montréal 


“a 
Montréal 


Valtée de la Matapédia, Québec menace a ” nr 2 
Laissez-vous charmer par la beauté! Cet été, offrez-vous un voyage à 


La magie de l'«Océan»! Vous la bord de l'«Océan»! Vous ne regretterez 

retrouverez partout: à bord comme à pas d’avoir choisi de voyager en train. 

l'extérieur du train! Pourquoi? Parce que vous aurez 
L'«Océan» relie Moncton et découvert la façon la plus relaxante, 


Montréal. Sa route est parsemée de la plus agréable de voyager. 
villes intéressantes qui méritent qu'on 
s'y arrête et de paysages qui valent 
la peine d'être vus. On y découvre le 
Nouveau-Brunswick et le Québec. On 
s'y retrouve entre parents et amis. 
Pouvoir admirer tout ce monde 
merveilleux qui défile devant vous, 
installés confortablement dans votre 
fauteuil, c'est ça la vraie magie! Vous 
aimerez voyager dans ce monde de 


confort et de détente. Vous serez Types de voitures disponibles: 
émerveillés par la majesté du Voiture-coach - voiture «Superconfort» 


Saint-Laurent ou le charme de la 


vallée de la Matapédia. . voiture-lits < voiture-bar 


. voiture-restaurant. 
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Paysage typique, N.8. meme mers oem 


ec emernpe enregistre Bas-Salnt-Laurent, Québe [A 
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Goûtez la magie 
du «Chaleur! 


Gaspé # Matapédia æ Lévis = Montréal 


TEST mmemommener Percé, Qué. 
Laissez-vous séduire par la féerie! 
Le «Chaleur»! C'est le train qui vous 
fait découvrir le plus beau visage 

de la région de la baie des Chaleurs. 
Il vous présente tout un spectacle, de 
Gaspé à Matapédia, puis vers Montréal 
en longeant le Saint-Laurent. 

Le «Chaleur» vous présente les 
plus beaux endroits pour passer des 
vacances inoubliables! L'île Bonaventure, 
le rocher Percé, la péninsule gaspé- 
sienne, la vallée de la Matapédia, le 
Bas-Saint-Laurent, autant de raisons 
pour monter à bord de ce train. Vous 
y découvrirez, en plus, tout un monde 
de confort et de détente. 

La magie du «Chaleur», vous la 
retrouverez partout à bord grâce au 
confort, à l'ambiance chaleureuse et 


Types de voitures disponibles: 


aux spectaculaires paysages qui I ——— 
s'offrent à vous chemin faisant. Voiture-coach < voiture «Superconfort: 
N'hésitez plus, prenez le train! . voiture-lits + voiture-bar 


Offrez-vous-le ce voyage dont vous 
rêvez depuis si longtemps. Faites 
l'expérience d'un voyage en train! Vous 
ne le regretterez pas! 


Découvrez la magie 
des nouvelles liaisons! 


Mont-Joli = Rivière-du-Loup æ 
Québec 


Le «Saint-Laurent» relie Mont-Joli à 
Québec (Sainte-Foy). C'est idéal quand 
vous désirez partir et revenir dans 

la même journée. De plus, vous êtes 
assurés de correspondances pratiques 
vers Montréal. 


Sherbrooke m Montréal 


Vous avez à vous rendre souvent à 
Montréal pour affaires ou par plaisir? 
Alors, prenez le nouveau train qui relie 
Sherbrooke et Montréal. Vous pourrez 
bénéficier d'horaires pratiques et de 
tarifs avantageux. 


DRASS ; 
Rue Crescent, Montréal, Québec 


29 476 kilomètres de montagnes, de 
villes, de forêts, de lacs, de plaines. 
et de voies ferrées! VIA Rail vous invite 
à découvrir la magie des voyages en 
train transcontinental. 

Cette carte vous permettra de 
constater l'étendue de notre réseau TERRITOIRES 
ferroviaire amélioré. Consultez-la pour DU NORD-OUEST 
planifier vos prochains voyages. 
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Vancouver, C.-B. 


Appréciez la magie 
u (Canadien! 


Vancouver m Banff ss Calgary m Regina = Winnipeg æ Toronto 


Ottawa a Montréal 


Lalssez-vous impressionner par la ma- 
jesté du panorama. Oui! Le «Canadien» 
vous fera découvrir toute la majesté 
des Rocheuses. Vous serez impression- 
nés par l'immensité et le gigantesque 
de ces montagnes. La voiture panora- 
mique de ce train vous dévoilera toute 
la splendeur, toutes les richesses de 
notre beau pays. Partez à l'aventure, 
à travers l'Ouest canadien, en train 
transcontinental. 


La magie du «Canadien», c'est le 
confort, la détente! Et c'est aussi 
limmensité des Prairies, la splendeur 
des sommets, la fascination de Banff, 
le dynamisme des centres urbains et 
le charme des petites communautés 
qui viennent ici et là s'inscrire dans le 
paysage. Voilà tout un monde que vous 
aimerez partager! 


x Rivière Bow, Canmore, Alta 


Vous voulez partir à la découverte 
de l'Ouest? Alors, montez dans le 
«Canadien»! Vous ÿ voyagerez en tout 
confort, en toute détente et découvrirez 
la façon la plus relaxante, la plus 
agréable de voir du pays. 


ca 
NADIEN 


Types de voitures disponibles: 
Voiture-coach + voiture «Superconfort» 
* voiture-lits « Voiture-bar + voiture- 
restaurant * voiture panoramique. 


aisissez la magie du 
«Super Continental! 


Vancouver s Jasper s Edmonton æ Saskatoon m Winnipeg 


Laissez-vous captiver par le spectacle! 
Tout un spectacle s'offrira à vous 
quand vous monterez dans le «Super 
Continental»! Attendez-vous à être 
impressionnés! Vous ferez un voyage 
qui vous mènera des piaines aux 
montagnes et des montagnes aux 
vallées. Sans oublier les arrêts dans 


Types de voitures disponibles: 
Voiture-coach * voiture «Superconfort» 
voiture-lits + voiture-bar + voiture- 
restaurant * voiture panoramique. 
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les grandes villes, chemin faisant. Et 
ces beaux moments, vous les vivrez 
dans un monde de confort et de détente. 

Préparez vos appareils-photos! La 
traversée du parc national de Jasper 
vous révélera la splendeur de la 
nature et la beauté saisissante des 
Rocheuses: sommets enneigés, lacs 
aux eaux d'émeraude, glaciers millé- 
naires. Vous n'oublierez jamais ce 
voyage de rêve à bord du «Super 
Continental». 

Le train, c'est tout un monde de 
découvertes et de confort qui vous 
attend. Installez-vous tout à votre aise 
et laissez-vous transporter par la magie 
des voyages en train transcontinental. 
Vous ne le regretterez pas! 

TT, : . __ 
les Rocheuses, C.-B. 


Correspondances pratiques à Winnipeg, à desti- 
nation ou en provenance de l'est du Canada. 


Canotage dans 
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Explorez la magie 
du «Skeenar!! 


Laissez-vous conquérir par les éten- 
dues sauvages! Montez dans le 
«Skeena», vous ferez une expérience 
inoubliable! Vous découvrirez une 
nature sauvage tellement saisissante. 
Et comme par magie, au cours du 
voyage, vous verrez la faune et la flore 
changer, le paysage s’'aplanir et se 
transformer peu à peu en un tapis de 
verdure. 

Un spectacle grandiose vous 
est réservé! Montagnes gigantesques 
aux neiges éternelles, lacs cristallins, 
canyons, rivières tumultueuses, villages 
de pêche, totems impressionnants, 
voilà ce que vous admirerez, éblouis, 
tout au long du chemin. Et ce spectacle 
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féerique, vous le découvrirez dans une 
atmosphère de confort et de détente. 
Vous apprécierez votre voyage en train. 
C'est la façon la plus agréable, la plus 
relaxante de voyager au Canada. 
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TVpes de voitures disponibles: 
Voiture-coach * voiture-lits « voiture-bar. 


Vivez la magie des 
courts voyages! 


Corridor Québec + Windsor 


Découvrez le train pour vos dépia- 
cements au Québec et en Ontario. 
Pour vos voyages entre Québec et 
Windsor en Ontario, VIA vous propose 
un monde de détente et de confort: le 
train. Aux heures qui vous conviennent, 
VIA offre des liaisons quotidiennes 
rapides entre Québec, Montréal, 
Ottawa, Toronto et les villes du sud- 
ouest ontarien. 

Laissez votre voiture au garage! 
Dans le corridor VIA, vous avez le 
choix de plus de cent trains tous les 
jours, qui assurent souvent des liaisons 
de centre-ville à centre-ville. Sur plu- 
sieurs parcours, vous pouvez prendre 
le train LRC. ll est Léger, Rapide et 
(encore plus) Confortable ! Quel que soit 
votre choix, vous voyagerez toujours 
en tout confort grâce au train. C'est 
la façon la plus relaxante, la plus 
agréable de vous rendre d'une ville à 
une autre. 


La première classe VIA 1, un grand 
classique à votre portéel Installez-vous 
confortablement et laissez-vous 
choyer. La première classe VIA 1 vous 
offre encore plus d'espace et de 
confort. Fauteuils spacieux, service 
personnalisé, ambiance de détente 
complète, autant d'attentions qui 
agrémenteront vos déplacements. 


Choisissez VIA 1: 
Voiture-club < voiture-club de luxe 
. voiture-club de nuit. 
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Préparez vos voyages! 


La magie du train, c'est aussi Île plaisir 
de pouvoir bénéficier de toute une 
gamme de tarifs spéciaux. Vous désirez 
faire l'aller et le retour dans la même 
journée”? Partir en groupe ou vous 
évader pour une semaine ou pour un 
mois? VIA a un tarif spécialement 
conçu pour vous. 


Les tarifs d’excursion* 


Les tarifs d'excursion vous permettent 
d'économiser sur les tarifs de base, 
alier et retour, en voiture-coach. 


Un jour 

35% de réduction pour les allers et 
retours dans la même journée. 
Valide tous les jours, sauf le vendredi. 
Le tarif d'un aller simple 

ne doit pas dépasser 47$. 


Tarif «E$continental»" 


Le tarif «E$continental» offre 40% 
de réduction sur le tarif de base 
aller et retour en voiture-coach et sur 
les places réservées en voiture 
«Superconfort: et en voiture-lits, 

Ce tarif est valable entre toutes 
les villes, pour de moyens et longs 


Tarif «Ambassadeur» 


À 60 ans, chez VIA Rail, vous êtes 
Ambassadeurs! Le statut d'Ambas- 
sadeurs vous accorde de multiples 
avantages dont 1/3 de réduction sur 


uCanraïlpassr* 


Le tarif «Canrailpass» de VIA, c'est 
votre passeport pour voyager de 
l'Atlantique au Pacifique ou dans une 
région spécifique sur tout le réseau 
de VIA Rail. Nombre illimité de voyages 
durant toute la durée de validité de 


«Canrailpass Jeunesse» 


Basé sur le même principe que le 
«Canrailpass»,mais à 25% de réduction, 
le «Canrailpass Jeunesse» est spé- 
cialement conçu pour les jeunes de 
12 à 24 ans qui désirent partir à la 
découverte du pays. Le «Canrailpass 


De 2 à 5 jours 

20% de réduction. Valide tous les jours, 
sauf pour les départs le vendredi. 

Le tarif d'un aller simple ne doit pas 
dépasser 47$. 


De 1 à 10 jours 

25% de réduction. Valide tous les jours. 
Le tarif d’un aller simple doit être 
d'au moins 48$ sans dépasser 72$. 


trajets, à condition que le prix de base 
d'un aller simple soit supérieur à 72$ 
et que les places soient réservées 

au moins 7 jours avant le départ. Ce 
tarif n'est pas offert entre le 1° juin 

et le 30 septembre 1985. 


les tarifs de base en voiture-coach et 
1/3 de réduction sur le prix des 
chambres dans les hôtels Holiday Inn 
canadiens. Renseignez-vous. 


votre «Canrailpass». Si vous projetez 
de voir du pays cet été, c'est la formule 
idéale! 


Jeunesse» est également disponible 
pour les régions de votre choix et la 
période de temps dont vous disposez 
pour voyager. 


Tarif Enfants 


Les enfants âgés de 5 à 11 ans 
inclusivement ne paient que la moitié 
du tarif adulte. Les enfants âgés de 
moins de 5 ans voyagent gratuitement 
en voiture-coach, à raison d'un enfant 
par aduite. Ils doivent toutefois payer le 
supplément qui s'applique aux voitures 


Tarif de groupe‘ 


VIA offre des réductions sur les tarifs 
de base (voiture-coach) pour les gens 
qui voyagent en groupe. 

De 3 à 6 adultes 

15% de réduction 

De 7 à 29 adultes 

20% de réduction 

30 adultes et plus 

30% de réduction 


Les nouveaux forfaits 


Vacances Canada 


VIA vous propose une variété de 
voyages organisés dans l'Ouest, 

dans les provinces de l'Atlantique, en 
Ontario et au Québec. C'est la solution 
facile pour les personnes avisées 

qui préfèrent nous laisser faire tous 
les arrangements. C’est la formule 
idéale pour vraiment découvrir le 
Canada, grâce au train. 


Venez vivre la magie des voyages 
en train! 


Rien n’est plus simple! Pour obtenir 
tous les renseignements désirés sur 
nos voyages, nos tarifs, nos desti- 
nations et nos services, communiquez 
avec votre agent de voyages ou avec 
VIA Rail. 


«Superconfort», aux voitures-clubs 

et aux voitures-lits. Renseignez-vous 
sur nos rêglements concernant les 
enfants voyageant non accompagnés. 


Planifiez vos voyages de groupe à 
l'avance. Ce tarif est sujet à la dispo- 
nibilité des places et à d’autres 
conditions. 


+Ces tarifs spéciaux ne sont pas valides à certaines 
dates. Sujets à certaines conditions. Renseignez-vous. 


Les Escapades VIA Rail 


Une formule unique de mini-vacances 
amusantes comprenant le transport 
en train, le séjour à l'hôtel et si vous 
le désirez, des activités culturelles, 
sportives, récréatives ou touristiques. 

VIA Rail vous propose de nom- 
breuses destinations: entre autres, 
Vancouver, Victoria, Niagara Falls, 
Chatham, Ottawa, Toronto, Montréal, 
Québec. Et maintenant, grâce à notre 
réseau ferroviaire amélioré, nous 
sommes en mesure de vous offrir de 
nouvelles destinations toutes aussi 
fascinantes les unes que les autres: 
Banff, Jasper, Calgary, Edmonton, 
Winnipeg, Gaspé, Halifax et d'autres 
encore. Faites votre choix et naus nous 
occuperons de tout. 
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Faites vos valises...et partez! Prenez enfin 
de vraies vacances. Vivez l'aventure. 

Montez dans le train, installez-vous confor- 
tablement, détendez-vous, admirez le paysage 
et laissez-vous conduire. 


Participez au concours VIA. 
Vous êtes sur la bonne voie. 


5 GRANDS PRIX VIA Rail 
Chaque grand prix" pour 

2 personnes comprend: 

A) Le choix d'un des forfaits 
offerts dans la brochure 
“Vacances Canada” de VIA 
Rail (départ de la gare la plus 
près du domicile du 

gagnant). 

B) Si le forfait choisi n'inclut 
pas le retour au point de 
départ, VIA assurera le 
transport en voiture-lits jusqu'à la gare la plus près du domicile 
du gagnant. 

C) 1000$ d'argent de poche. 


*N'inciut pas: pourvoires, repas, boissons, manutention des bagages et dépenses 
personnelles, 


15 systèmes vidéo CANOVISION 8mm 

Un système vidéo compact révolutionnaire comprenant une caméra 
vidéo, un magnétoscope vidéo-cassette et un tuner minuterie. 

+ extrémement léger + portatif « la caméra couleur CANON VC-200A 


Canovision 8 
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Æ# CONCOURS VIA «Vous êtes sur la bonne vole...» 


Nom 

Adresse 

Ville Province 
Code postal Tél. 
RÉPONSES: 


GO ri 


Postez ce bulletin à: Date limite d'envoi des bulletins: le 45 Julllet 1985. Le tirage 
Concours VIA aura lieu le 1er août 1985. Les gagnants seront avisés par È 
«Vous êtes sur la bonne voie. téléphone. Les prix seront remis à la ml-septembre 1985. 

C.P. 1438, Succursale À Les voyages devront être faits avant le ter novembre 1986. 
Toronto, Ontario ;. 
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CONCOURS VIA 
«Vous êtes sur la bonne voie...» 


5 GRANDS PRIX VIA RAIL 


(Valeur tatale: 35 000$*) 


Choix d’un forfait “Vacances Canada” 
pour 2 (valeur jusqu'à 6 000$ + 1 000$ 
d'argent de poche) 


15 PREMIERS PRIX CANCN 
(Valeur totale: 52 500$*) 

Système vidéo CANOVISION 8m 
(valeur de 3 500$ chacun) 

70 DEUXIÈMES PRiX DIONITE 
{Valeur totale: 35 000$*) 


Ensemble de valises, collection 
“Bonneville CHIC" 
(valeur de 500$ chacun) 


*Valeur approximative au détail 


et vivez la magie des vacances inoubliables en train! 


ne pèse que 3,5 livres (1,6 kg) et est équipée de lentilles 
avec mise au point automatique, système exclusif à CANON. 


70 ensembles de valises DIONÎTE 

ee. Collection “Bonneville CHIC" 

: incluant: a) puliman 27" 

avec roulettes; b) sac à 
vêtements; c) fourre-tout: 
d) sac week-end. 
Conception par 
Garry Savage Designs Inc. 
e style avant-garde 
e construction éprouvée 
et exclusive à DIONITE 
e sur coquilles moulées «85 
e polypropylène de très hzuie 
qualité e très léger » cac: 
rigide, avec côtés souples 
e choix de 2 couleurs 


à Dionite 


CANON © Dionite 
PARTICIPEZ! C’EST FACILE. 


Consultez cette brochure pour trouver réponses aux que:: 
du concours. 


Inscrivez vos réponses sur le bulletin de participatior: 


{ Quelle est la longueur, en kitomètres, du réseau 
VIA Rail? 


Quel est le nom du train transcontinental qui se rend 
maintenant à Halifax? 


Nommez les deux trains transcontinentaux qui desserv: 
asper. 


Supplément au journal La Presse, Le Journal de Montréal, Le Devoir, Le Soleil, Le Journal de Québec, La Tribune, Le Droit, Le Nouvelliste, du 18 mai: L'Acadie Nouvelle, Le Phanllon, du 20 ma: Le Havre, L'Étincelle de Windsor, Le Portage, L'Express, Le Courtier 


du 23 mai; La Liberté, Le Soleil de Colombie, du 24 mai; Le Franco-Albertain, Journal L'Eau Vive, du 29 mai 1985. 


| b de la Nouvelle-Écosse, du 21 mai. L'information, Le Rimouskoïs, Nouveau Clairon, Le Voyageur, La Voie Acadienne, L'Aviron, Le Madawaska, L'Avant-Poste Gaspésien, La Voe Gaspésienne, Le Rempart, du 22 mai, L'Express, Le Journal, Le journal Chaleur . 


dûment complété. Découpez et postez à l'adresse indiqu: 
sur le bulletin. 

Pour obtenir 1a réglementation complète du concours, faites-en la demanc 

en incluant une enveloppe préadressée et préaffranchie à: 

Règlements du Concours VIA, 437, la Grande-Allée Est, Québec (Québec } 

GIR 25 

Ce concours est soumis aux lois et règlements de la Régie des loteries et 

courses du Québec. 

Répondez correctement à ces 3 questions: 


